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And out of the ground the LORD God formed every beast of the field, and every fowl of the air; and brought
[them] unto Adam to see what he would call them: and whatsoever Adam called every living creature, that [was]

the name thereof.
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And out of the ground the LORD God formed every beast of the field, and every fowl of the air; and brought
[them] unto Adam to see what he would call them: and whatsoever Adam called every living creature, that [was]
the name thereof.
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01_GEN_02:19 And out of the ground the L ORB-&5d i BBty beast of the field, and every fowl of the air;
and brought [them] unto Adam to see what he would call them: and whatsoever Adam called every living
creature, that [was] the name thereof.
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And to Seth, to him also there was born a son; and he called his name Enos: then began men to call upon the name
of the LORD.
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And to Seth, to him also there was born a son; and he called his name Enos: then began men to call upon the name
of the LORD.
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of the LORD.
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And to Seth, to him also there was born a son; and he called his name Enos: then began men to call upon the name
of the LORD.
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And to Seth, to him also there was born a son; and he called his name Enos: then began men to call upon the name
of the LORD.
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01_GEN_04:26 And to Seth, to him also there s BE6M-3%a78-358 he called his name Enos: then began men to
call upon the name of the LORD.
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And the angel of the LORD said unto her, Behold, thou [art] with child, and shalt bear a son, and shalt call his
name Ishmael; because the LORD hath heard thy affliction.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_16/01_GEN_16_11/01_GEN_16_11.jpg

And the angel of the LORD said unto her, Behold, thou [art] with child, and shalt bear a son, and shalt call his
name Ishmael; because the LORD hath heard thy affliction.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_16/01_GEN_16_11/01_GEN_16_11.mp3

01 GEN 16 11 01_GEN_16_11 (4).html

And the angel of the LORD said unto her, Behold, thou [art] with child, and shalt bear a son, and shalt call his
name Ishmael; because the LORD hath heard thy affliction.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_16/01_GEN_16_11/01_GEN_16_11.mp4

PDF Photo 01 GEN 16 11 01_GEN_16_11 (5)-htmi

And the angel of the LORD said unto her, Behold, thou [art] with child, and shalt bear a son, and shalt call his
name Ishmael; because the LORD hath heard thy affliction.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_16/01_GEN_16_11/01_GEN_16_11.pdf

Verse Studies01 GEN 16 11 01_GEN_16_11 (6).html

And the angel of the LORD said unto her, Behold, thou [art] with child, and shalt bear a son, and shalt call his
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And the angel of the LORD said unto her, Behold, thou [art] with child, and shalt bear a son, and shalt call his
name Ishmael; because the LORD hath heard thy affliction.
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01_GEN_16:11 And the angel of the LORD sai ' ®5Meté8Eh8IE! thou [art] with child, and shalt bear a son, and
shalt call his name Ishmael; because the LORD hath heard thy affliction.
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And God said unto Abraham, Asfor Sarai thy wife, thou shalt not call her name Sarai, but Sarah [shall] her name
[be].
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And God said unto Abraham, Asfor Sarai thy wife, thou shalt not call her name Sarai, but Sarah [shall] her name
[be].
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01_GEN_17:15 And God said unto Abraham, A2 £GE8bL gL, thou shalt not call her name Sarai, but Sarah
[shall] her name [be].
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And God said, Sarah thy wife shall bear thee a son indeed; and thou shalt call his name Isaac: and | will establish
my covenant with him for an everlasting covenant, [and] with his seed after him.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_17/01_GEN_17_19/01_GEN_17_19.jpg

And God said, Sarah thy wife shall bear thee a son indeed; and thou shalt call his name Isaac: and | will establish
my covenant with him for an everlasting covenant, [and] with his seed after him.
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And God said, Sarah thy wife shall bear thee a son indeed; and thou shalt call his name Isaac: and | will establish
my covenant with him for an everlasting covenant, [and] with his seed after him.
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01_GEN_17:19 And God said, Sarah thy wife shaH3 54 Hied 39 SON _indeed; and thou shalt call his name
Isaac: and | will establish my covenant with him for an everlasting covenant, [and] with his seed after him.
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And they said, We will call the damsel, and inquire at her mouth.
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And they said, We will call the damsel, and inquire at her mouth.
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And they said, We will call the damsel, and inquire at her mouth.
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01_GEN_24:57 And they said, We will call theYari&-ZAaPAdiRk at her mouth.
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And Leah said, Happy am [, for the daughters will call me blessed: and she called his name Asher.
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And Leah said, Happy am [, for the daughters will call me blessed: and she called his name Asher.
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And Leah said, Happy am [, for the daughters will call me blessed: and she called his name Asher.
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And Leah said, Happy am [, for the daughters will call me blessed: and she called his name Asher.
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And Leah said, Happy am [, for the daughters will call me blessed: and she called his name Asher.
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01_GEN_30:13 And Leah said, Happy am |, foPth&8gitetS WM call me blessed: and she called his name
Asher.
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And it shall come to pass, when Pharaoh shall call you, and shall say, What [is] your occupation?
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And it shall come to pass, when Pharaoh shall call you, and shall say, What [is] your occupation?
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And it shall come to pass, when Pharaoh shall call you, and shall say, What [is] your occupation?
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01_GEN_46:33 And it shall come to pass, wher? PHaRH'§halF-B4'you, and shall say, What [is] your occupation?
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Then said his sister to Pharaoh's daughter, Shall | go and call to thee a nurse of the Hebrew women, that she may
nurse the child for thee?
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Then said his sister to Pharaoh's daughter, Shall | go and call to thee a nurse of the Hebrew women, that she may
nurse the child for thee?
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02_EXO_02:07 Then said his sister to Pharaoh'S8dEtte?2<haltMyo and call to thee anurse of the Hebrew
women, that she may nurse the child for thee?
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And he said unto his daughters, And where [is] he? why [ig] it [that] ye have |eft the man? call him, that he may
eat bread.
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And he said unto his daughters, And where [is] he? why [ig] it [that] ye have |eft the man? call him, that he may
eat bread.
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And he said unto his daughters, And where [is] he? why [ig] it [that] ye have |eft the man? call him, that he may
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And he said unto his daughters, And where [is] he? why [ig] it [that] ye have |eft the man? call him, that he may
eat bread.
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And he said unto his daughters, And where [is] he? why [ig] it [that] ye have |eft the man? call him, that he may
eat bread.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_02/02_EXO_02_20/right.html

Verse Studies02 EXO 02 20 02_EXO_02_20 (7).html

And he said unto his daughters, And where [is] he? why [ig] it [that] ye have |eft the man? call him, that he may
eat bread.
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02_EXO_02:20 And he said unto his daughtersAHd\Mh&e K-> why [ig] it [that] ye have left the man? call
him, that he may eat bread.
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L est thou make a covenant with the inhabitants of the land, and they go awhoring after their gods, and do
sacrifice unto their gods, and [one] call thee, and thou eat of his sacrifice;
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L est thou make a covenant with the inhabitants of the land, and they go awhoring after their gods, and do
sacrifice unto their gods, and [one] call thee, and thou eat of his sacrifice;
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02_EXO_34:15 Lest thou make a covenant witlYT& it PabftatdBFithe 1and, and they go awhoring after their
gods, and do sacrifice unto their gods, and [one] call thee, and thou eat of his sacrifice;
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And Moses sent to call Dathan and Abiram, the sons of Eliab: which said, We will not come up:
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04 NUM_16:12 And Moses sent to call DatharP4rd' Al '8 ns of Eliab: which said, We will not come up:
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He sent messengers therefore unto Balaam the son of Beor to Pethor, which [is] by theriver of the land of the
children of his people, to call him, saying, Behold, there is a people come out from Egypt: behold, they cover the

face of the earth, and they abide over against me:
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And God came unto Balaam at night, and said unto him, If the men come to call thee, rise up, [and] go with them;
but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.
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And Balak said unto Balaam, Did | not earnestly send unto thee to call thee? wherefore camest thou not unto me?
am | not able indeed to promote thee to honour?
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Which also were accounted giants, as the Anakims; but the Moabites call them Emims,
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[That also was accounted a land of giants: giants dwelt therein in old time; and the Ammonites call them
Zamzummims,
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[[Which] Hermon the Sidonians call Sirion; and the Amorites call it Shenir;]
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For what nation [is there so] great, who [hath] God [so] nigh unto them, as the LORD our God [is] in al [things
that] we call upon him [for]?
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| call heaven and earth to witness against you this day, that ye shall soon utterly perish from off the land
whereunto ye go over Jordan to possessit; ye shall not prolong [your] days upon it, but shall utterly be destroyed.
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Then the elders of his city shall call him, and speak unto him: and [if] he stand [to it], and say, | like not to take
her;
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And it shall come to pass, when all these things are come upon thee, the blessing and the curse, which | have set
before thee, and thou shalt call [them] to mind among all the nations, whither the LORD thy God hath driven thee,
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cursing: therefore choose life, that both thou and thy seed may live:
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And the LORD said unto Moses, Behold, thy days approach that thou must die: call Joshua, and present
yourselves in the tabernacle of the congregation, that | may give him a charge. And Moses and Joshua went, and

presented themselves in the tabernacle of the congregation.
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Gather unto me al the elders of your tribes, and your officers, that | may speak these words in their ears, and call
heaven and earth to record against them.
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heaven and earth to record against them.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_31/05_DEU_31_28/05_DEU_31_28.mp3

05 DEU 31 28 05_DEU_31_28 (4).html
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heaven and earth to record against them.
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Gather unto me al the elders of your tribes, and your officers, that | may speak these words in their ears, and call
heaven and earth to record against them.
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Gather unto me al the elders of your tribes, and your officers, that | may speak these words in their ears, and call
heaven and earth to record against them.
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Gather unto me al the elders of your tribes, and your officers, that | may speak these words in their ears, and call
heaven and earth to record against them.
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05 _DEU_31:28 Gather unto me all the elders of?yeBFtisas, Zh8our officers, that | may speak these wordsin
their ears, and call heaven and earth to record against them.
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They shall call the people unto the mountain; there they shall offer sacrifices of righteousness: for they shall suck
[of] the abundance of the seas, and [of] treasures hid in the sand.
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They shall call the people unto the mountain; there they shall offer sacrifices of righteousness: for they shall suck
[of] the abundance of the seas, and [of] treasures hid in the sand.
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They shall call the people unto the mountain; there they shall offer sacrifices of righteousness: for they shall suck
[of] the abundance of the seas, and [of] treasures hid in the sand.
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They shall call the people unto the mountain; there they shall offer sacrifices of righteousness: for they shall suck
[of] the abundance of the seas, and [of] treasures hid in the sand.
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They shall call the people unto the mountain; there they shall offer sacrifices of righteousness: for they shall suck
[of] the abundance of the seas, and [of] treasures hid in the sand.
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They shall call the people unto the mountain; there they shall offer sacrifices of righteousness: for they shall suck
[of] the abundance of the seas, and [of] treasures hid in the sand.
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05_DEU_33:19 They shall call the people unto tRe Ridtrt3iAtAER they shall offer sacrifices of righteousness: for
they shall suck [of] the abundance of the seas, and [of] treasures hid in the sand.
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And the men of Ephraim gathered themselves together, and went northward, and said unto Jephthah, Wherefore
passedst thou over to fight against the children of Ammon, and didst not call usto go with thee? we will burn

thine house upon thee with fire.
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And the men of Ephraim gathered themselves together, and went northward, and said unto Jephthah, Wherefore
passedst thou over to fight against the children of Ammon, and didst not call usto go with thee? we will burn
thine house upon thee with fire.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_12/07_JUD_12_01/07_JUD_12_01.mp3

07 JUD 12 01 07_JUD_12_01 (4).html
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And the men of Ephraim gathered themselves together, and went northward, and said unto Jephthah, Wherefore
passedst thou over to fight against the children of Ammon, and didst not call usto go with thee? we will burn

thine house upon thee with fire.
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And the men of Ephraim gathered themselves together, and went northward, and said unto Jephthah, Wherefore
passedst thou over to fight against the children of Ammon, and didst not call usto go with thee? we will burn
thine house upon thee with fire.
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And the men of Ephraim gathered themselves together, and went northward, and said unto Jephthah, Wherefore
passedst thou over to fight against the children of Ammon, and didst not call usto go with thee? we will burn
thine house upon thee with fire.
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07_JUD_12:01 And the men of Ephraim gather&d-theRstR-&t8i§&her, and went northward, and said unto
Jephthah, Wherefore passedst thou over to fight against the children of Ammon, and didst not call usto go with
thee? we will burn thine house upon thee with fire.
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And it came to pass, when their hearts were merry, that they said, Call for Samson, that he may make us sport.
And they called for Samson out of the prison house; and he made them sport: and they set him between the pillars.
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And it came to pass, when their hearts were merry, that they said, Call for Samson, that he may make us sport.
And they called for Samson out of the prison house; and he made them sport: and they set him between the pillars.
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And it came to pass, when their hearts were merry, that they said, Call for Samson, that he may make us sport.
And they called for Samson out of the prison house; and he made them sport: and they set him between the pillars.
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And it came to pass, when their hearts were merry, that they said, Call for Samson, that he may make us sport.
And they called for Samson out of the prison house; and he made them sport: and they set him between the pillars.
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And it came to pass, when their hearts were merry, that they said, Call for Samson, that he may make us sport.
And they called for Samson out of the prison house; and he made them sport: and they set him between the pillars.
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And it came to pass, when their hearts were merry, that they said, Call for Samson, that he may make us sport.
And they called for Samson out of the prison house; and he made them sport: and they set him between the pillars.
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07_JUD_16:25 And it came to pass, when their ieattlndRe R that they said, Call for Samson, that he may
make us sport. And they called for Samson out of the prison house; and he made them sport: and they set him
between the pillars.
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And the whole congregation sent [some] to speak to the children of Benjamin that [were] in the rock Rimmon, and
to call peaceably unto them.
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And the whole congregation sent [some] to speak to the children of Benjamin that [were] in the rock Rimmon, and
to call peaceably unto them.
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And the whole congregation sent [some] to speak to the children of Benjamin that [were] in the rock Rimmon, and
to call peaceably unto them.
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And the whole congregation sent [some] to speak to the children of Benjamin that [were] in the rock Rimmon, and
to call peaceably unto them.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_21/07_JUD_21_13/07_JUD_21_13.pdf

Verse Studies07 JUD 21 13 07_JuD_21_13 (6).html

And the whole congregation sent [some] to speak to the children of Benjamin that [were] in the rock Rimmon, and
to call peaceably unto them.
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And the whole congregation sent [some] to speak to the children of Benjamin that [were] in the rock Rimmon, and
to call peaceably unto them.
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07_JUD_21:13 And the whole congregation serft fs8r1&}4b-<58Yo the children of Benjamin that [were] in the
rock Rimmon, and to call peaceably unto them.
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And she said unto them, Call me not Naomi, call me Mara: for the Almighty hath dealt very bitterly with me.
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And she said unto them, Call me not Naomi, call me Mara: for the Almighty hath dealt very bitterly with me.
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And she said unto them, Call me not Naomi, call me Mara: for the Almighty hath dealt very bitterly with me.
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And she said unto them, Call me not Naomi, call me Mara: for the Almighty hath dealt very bitterly with me.
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And she said unto them, Call me not Naomi, call me Mara: for the Almighty hath dealt very bitterly with me.
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And she said unto them, Call me not Naomi, call me Mara: for the Almighty hath dealt very bitterly with me.
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08 _RUT_01:20 And she said unto them, Call m&h&'Nadhi2¢Aihe Mara: for the Almighty hath dealt very
bitterly with me.



Photo JPG 08 RUT 01 21 08_RUT_01_21 (2).html

I went out full, and the LORD hath brought me home again empty: why [then] call ye me Naomi, seeing the
LORD hath testified against me, and the Almighty hath afflicted me?
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I went out full, and the LORD hath brought me home again empty: why [then] call ye me Naomi, seeing the
LORD hath testified against me, and the Almighty hath afflicted me?
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I went out full, and the LORD hath brought me home again empty: why [then] call ye me Naomi, seeing the
LORD hath testified against me, and the Almighty hath afflicted me?
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I went out full, and the LORD hath brought me home again empty: why [then] call ye me Naomi, seeing the
LORD hath testified against me, and the Almighty hath afflicted me?
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I went out full, and the LORD hath brought me home again empty: why [then] call ye me Naomi, seeing the
LORD hath testified against me, and the Almighty hath afflicted me?
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I went out full, and the LORD hath brought me home again empty: why [then] call ye me Naomi, seeing the
LORD hath testified against me, and the Almighty hath afflicted me?
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08 RUT_01:21 | went out full, and the LORD KA B/6u8ht #d'HBime again empty: why [then] call ye me Naomi,
seeing the LORD hath testified against me, and the Almighty hath afflicted me?
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And the LORD called yet again, Samuel. And Samuel arose and went to Eli, and said, Here [am] I; for thou didst
call me. And he answered, | called not, my son; lie down again.
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And the LORD called yet again, Samuel. And Samuel arose and went to Eli, and said, Here [am] I; for thou didst
call me. And he answered, | called not, my son; lie down again.
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And the LORD called yet again, Samuel. And Samuel arose and went to Eli, and said, Here [am] I; for thou didst
call me. And he answered, | called not, my son; lie down again.
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And the LORD called yet again, Samuel. And Samuel arose and went to Eli, and said, Here [am] I; for thou didst
call me. And he answered, | called not, my son; lie down again.
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And the LORD called yet again, Samuel. And Samuel arose and went to Eli, and said, Here [am] I; for thou didst
call me. And he answered, | called not, my son; lie down again.
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And the LORD called yet again, Samuel. And Samuel arose and went to Eli, and said, Here [am] I; for thou didst
call me. And he answered, | called not, my son; lie down again.
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09 1SA_03:06 And the LORD called yet again *amtfet-CA AP S4Huel arose and went to Eli, and said, Here [am] |;
for thou didst call me. And he answered, | called not, my son; lie down again.



Photo JPG 09 1SA 03 08 09_15A_03_08 (2).ntml

And the LORD called Samuel again the third time. And he arose and went to Eli, and said, Here [am] |; for thou
didst call me. And Eli perceived that the LORD had called the child.
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And the LORD called Samuel again the third time. And he arose and went to Eli, and said, Here [am] |; for thou
didst call me. And Eli perceived that the LORD had called the child.
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And the LORD called Samuel again the third time. And he arose and went to Eli, and said, Here [am] |; for thou
didst call me. And Eli perceived that the LORD had called the child.
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And the LORD called Samuel again the third time. And he arose and went to Eli, and said, Here [am] |; for thou
didst call me. And Eli perceived that the LORD had called the child.
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And the LORD called Samuel again the third time. And he arose and went to Eli, and said, Here [am] |; for thou
didst call me. And Eli perceived that the LORD had called the child.
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And the LORD called Samuel again the third time. And he arose and went to Eli, and said, Here [am] |; for thou
didst call me. And Eli perceived that the LORD had called the child.
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09 _1SA_03:08 And the LORD called Samuel a§dir-tHe $7¢43iH8! And he arose and went to Eli, and said, Here
[am] I; for thou didst call me. And Eli perceived that the LORD had called the child.
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Therefore Eli said unto Samuel, Go, lie down: and it shall be, if he call thee, that thou shalt say, Speak, LORD,; for
thy servant heareth. So Samuel went and lay down in his place.
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Therefore Eli said unto Samuel, Go, lie down: and it shall be, if he call thee, that thou shalt say, Speak, LORD,; for
thy servant heareth. So Samuel went and lay down in his place.
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Therefore Eli said unto Samuel, Go, lie down: and it shall be, if he call thee, that thou shalt say, Speak, LORD,; for
thy servant heareth. So Samuel went and lay down in his place.
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Therefore Eli said unto Samuel, Go, lie down: and it shall be, if he call thee, that thou shalt say, Speak, LORD,; for
thy servant heareth. So Samuel went and lay down in his place.
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Therefore Eli said unto Samuel, Go, lie down: and it shall be, if he call thee, that thou shalt say, Speak, LORD,; for
thy servant heareth. So Samuel went and lay down in his place.
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Therefore Eli said unto Samuel, Go, lie down: and it shall be, if he call thee, that thou shalt say, Speak, LORD,; for
thy servant heareth. So Samuel went and lay down in his place.
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09_1SA_03:09 Therefore Eli said unto Samuel, Solfe-dbini? 448\t shall be, if he call thee, that thou shalt say,
Speak, LORD; for thy servant heareth. So Samuel went and lay down in his place.
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[Isit] not wheat harvest to day? | will call unto the LORD, and he shall send thunder and rain; that ye may
perceive and see that your wickedness [ig] great, which ye have donein the sight of the LORD, in asking you a
king.
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[Isit] not wheat harvest to day? | will call unto the LORD, and he shall send thunder and rain; that ye may

perceive and see that your wickedness [ig] great, which ye have donein the sight of the LORD, in asking you a
king.
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[Isit] not wheat harvest to day? | will call unto the LORD, and he shall send thunder and rain; that ye may
perceive and see that your wickedness [ig] great, which ye have donein the sight of the LORD, in asking you a
king.
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[Isit] not wheat harvest to day? | will call unto the LORD, and he shall send thunder and rain; that ye may
perceive and see that your wickedness [ig] great, which ye have donein the sight of the LORD, in asking you a
king.
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[Isit] not wheat harvest to day? | will call unto the LORD, and he shall send thunder and rain; that ye may

perceive and see that your wickedness [ig] great, which ye have donein the sight of the LORD, in asking you a
king.
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[Isit] not wheat harvest to day? | will call unto the LORD, and he shall send thunder and rain; that ye may

perceive and see that your wickedness [ig] great, which ye have donein the sight of the LORD, in asking you a
king.
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09 _1SA_12:17 [Isit] not wheat harvest to day? PPEalt 26 HR! L ORD, and he shall send thunder and rain; that
ye may perceive and see that your wickedness [is] great, which ye have done in the sight of the LORD, in asking
you aking.
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And call Jesse to the sacrifice, and | will show thee what thou shalt do: and thou shalt anoint unto me [him] whom
| name unto thee.
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And call Jesse to the sacrifice, and | will show thee what thou shalt do: and thou shalt anoint unto me [him] whom
| name unto thee.
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And call Jesse to the sacrifice, and | will show thee what thou shalt do: and thou shalt anoint unto me [him] whom
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And call Jesse to the sacrifice, and | will show thee what thou shalt do: and thou shalt anoint unto me [him] whom
| name unto thee.
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And call Jesse to the sacrifice, and | will show thee what thou shalt do: and thou shalt anoint unto me [him] whom
| name unto thee.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_16/09_1SA_16_03/right.html

Verse Studies09 1SA 16 03 09_1SA_16_03 (7).html

And call Jesse to the sacrifice, and | will show thee what thou shalt do: and thou shalt anoint unto me [him] whom
| name unto thee.
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me [him] whom | name unto thee.
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Then the king sent to call Ahimelech the priest, the son of Ahitub, and all his father's house, the priests that [were]
in Nob: and they came all of them to the king.
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Then the king sent to call Ahimelech the priest, the son of Ahitub, and all his father's house, the priests that [were]
in Nob: and they came all of them to the king.
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Then the king sent to call Ahimelech the priest, the son of Ahitub, and all his father's house, the priests that [were]
in Nob: and they came all of them to the king.
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Then the king sent to call Ahimelech the priest, the son of Ahitub, and all his father's house, the priests that [were]
in Nob: and they came all of them to the king.
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Then the king sent to call Ahimelech the priest, the son of Ahitub, and all his father's house, the priests that [were]
in Nob: and they came all of them to the king.
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Then the king sent to call Ahimelech the priest, the son of Ahitub, and all his father's house, the priests that [were]
in Nob: and they came all of them to the king.
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the priests that [were] in Nob: and they came all of them to the king.
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Then said Absalom, Call now Hushai the Archite also, and | et us hear likewise what he saith.
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Then said Absalom, Call now Hushai the Archite also, and | et us hear likewise what he saith.
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Then said Absalom, Call now Hushai the Archite also, and | et us hear likewise what he saith.
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Then said Absalom, Call now Hushai the Archite also, and | et us hear likewise what he saith.
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Then said Absalom, Call now Hushai the Archite also, and | et us hear likewise what he saith.
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Then said Absalom, Call now Hushai the Archite also, and | et us hear likewise what he saith.
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10 2SA_17:05 Then said Absalom, Call now Hi&rarthe' ArPitE™ so, and let us hear likewise what he saith.
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I will call onthe LORD, [who is] worthy to be praised: so shall | be saved from mine enemies.
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I will call onthe LORD, [who is] worthy to be praised: so shall | be saved from mine enemies.
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I will call onthe LORD, [who is] worthy to be praised: so shall | be saved from mine enemies.
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I will call onthe LORD, [who is] worthy to be praised: so shall | be saved from mine enemies.
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I will call onthe LORD, [who is] worthy to be praised: so shall | be saved from mine enemies.
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I will call onthe LORD, [who is] worthy to be praised: so shall | be saved from mine enemies.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_04/right.html

10 2SA_22:04 | will call on the LORD, [who is} ot to-Bé PElsed: so shall I be saved from mine enemies.



Photo JPG 11 1K| 01 28 11 1KI_01_28 (2).html

Then king David answered and said, Call me Bathsheba. And she came into the king's presence, and stood before
the king.
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Then king David answered and said, Call me Bathsheba. And she came into the king's presence, and stood before
the king.
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Then king David answered and said, Call me Bathsheba. And she came into the king's presence, and stood before
the king.
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Then king David answered and said, Call me Bathsheba. And she came into the king's presence, and stood before
the king.
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Then king David answered and said, Call me Bathsheba. And she came into the king's presence, and stood before
the king.
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Then king David answered and said, Call me Bathsheba. And she came into the king's presence, and stood before
the king.
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11 1K1 01:28 Then king David answered and sdith- ¥4 e BEiMéneba. And she cameinto the king's presence,
and stood before the king.
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And king David said, Call me Zadok the priest, and Nathan the prophet, and Benaiah the son of Jehoiada. And
they came before the king.
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And king David said, Call me Zadok the priest, and Nathan the prophet, and Benaiah the son of Jehoiada. And
they came before the king.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_01/11_1KI_01_32/11_1KI_01_32.mp3

11 1KI 01 32 11 1KI_01_32 (4).html

And king David said, Call me Zadok the priest, and Nathan the prophet, and Benaiah the son of Jehoiada. And
they came before the king.
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And king David said, Call me Zadok the priest, and Nathan the prophet, and Benaiah the son of Jehoiada. And
they came before the king.
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And king David said, Call me Zadok the priest, and Nathan the prophet, and Benaiah the son of Jehoiada. And
they came before the king.
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And king David said, Call me Zadok the priest, and Nathan the prophet, and Benaiah the son of Jehoiada. And
they came before the king.
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11 1K1 01:32 And king David said, Call me Zadbkltfle P i Nathan the prophet, and Benaiah the
22 _SON_of Jehoiada. And they came before the king.
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That thine eyes may be open unto the supplication of thy servant, and unto the supplication of thy people Isragl, to
hearken unto them in all that they call for unto thee.
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That thine eyes may be open unto the supplication of thy servant, and unto the supplication of thy people Isragl, to
hearken unto them in all that they call for unto thee.
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That thine eyes may be open unto the supplication of thy servant, and unto the supplication of thy people Isragl, to
hearken unto them in all that they call for unto thee.
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That thine eyes may be open unto the supplication of thy servant, and unto the supplication of thy people Isragl, to
hearken unto them in all that they call for unto thee.
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That thine eyes may be open unto the supplication of thy servant, and unto the supplication of thy people Isragl, to
hearken unto them in all that they call for unto thee.
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That thine eyes may be open unto the supplication of thy servant, and unto the supplication of thy people Isragl, to
hearken unto them in all that they call for unto thee.
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11 1KI_08:52 That thine eyes may be open untd-thd &y iCai8Abf thy servant, and unto the supplication of thy
people Isragl, to hearken unto them in al that they call for unto thee.
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And she said unto Elijah, What have | to do with thee, O thou man of God? art thou come unto me to call my sin
to remembrance, and to slay my son?
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And she said unto Elijah, What have | to do with thee, O thou man of God? art thou come unto me to call my sin
to remembrance, and to slay my son?
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And she said unto Elijah, What have | to do with thee, O thou man of God? art thou come unto me to call my sin
to remembrance, and to slay my son?
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And she said unto Elijah, What have | to do with thee, O thou man of God? art thou come unto me to call my sin
to remembrance, and to slay my son?
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And she said unto Elijah, What have | to do with thee, O thou man of God? art thou come unto me to call my sin
to remembrance, and to slay my son?
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And she said unto Elijah, What have | to do with thee, O thou man of God? art thou come unto me to call my sin
to remembrance, and to slay my son?
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11 1K1 17:18 And she said unto Elijah, What hiYe}b-Ho-hthTHee, O thou man of God? art thou come unto me
to call my sin to remembrance, and to slay my son?
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And call ye on the name of your gods, and | will call on the name of the LORD: and the God that answereth by
fire, let him be God. And all the people answered and said, It iswell spoken.
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And call ye on the name of your gods, and | will call on the name of the LORD: and the God that answereth by
fire, let him be God. And all the people answered and said, It iswell spoken.
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And call ye on the name of your gods, and | will call on the name of the LORD: and the God that answereth by
fire, let him be God. And all the people answered and said, It iswell spoken.
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And call ye on the name of your gods, and | will call on the name of the LORD: and the God that answereth by
fire, let him be God. And all the people answered and said, It iswell spoken.
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And call ye on the name of your gods, and | will call on the name of the LORD: and the God that answereth by
fire, let him be God. And all the people answered and said, It iswell spoken.
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And call ye on the name of your gods, and | will call on the name of the LORD: and the God that answereth by
fire, let him be God. And all the people answered and said, It iswell spoken.
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11 _1KI_18:24 And call ye on the name of your doas antP-aA{IedIl on the name of the LORD: and the God that
answereth by fire, let him be God. And all the people answered and said, It iswell spoken.
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And Elijah said unto the prophets of Baal, Choose you one bullock for yourselves, and dress [it] first; for ye [are]
many; and call on the name of your gods, but put no fire [under].


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_18/11_1KI_18_25/11_1KI_18_25.jpg

Audio Play 11 1KI 18 25 11_1KI_18_25 (3).html

And Elijah said unto the prophets of Baal, Choose you one bullock for yourselves, and dress [it] first; for ye [are]
many; and call on the name of your gods, but put no fire [under].
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And Elijah said unto the prophets of Baal, Choose you one bullock for yourselves, and dress [it] first; for ye [are]
many; and call on the name of your gods, but put no fire [under].
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And Elijah said unto the prophets of Baal, Choose you one bullock for yourselves, and dress [it] first; for ye [are]
many; and call on the name of your gods, but put no fire [under].
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And Elijah said unto the prophets of Baal, Choose you one bullock for yourselves, and dress [it] first; for ye [are]
many; and call on the name of your gods, but put no fire [under].
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And Elijah said unto the prophets of Baal, Choose you one bullock for yourselves, and dress [it] first; for ye [are]
many; and call on the name of your gods, but put no fire [under].
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11 1K1 18:25 And Elijah said unto the prophetsiét-Ball SRod Y ou one bullock for yourselves, and dress|it]
first; for ye [are] many; and call on the name of your gods, but put no fire [under].
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And the messenger that was gone to call Micaiah spake unto him, saying, Behold now, the words of the prophets
[declare] good unto the king with one mouth: let thy word, | pray thee, be like the word of one of them, and speak
[that which is] good.
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And the messenger that was gone to call Micaiah spake unto him, saying, Behold now, the words of the prophets

[declare] good unto the king with one mouth: let thy word, | pray thee, be like the word of one of them, and speak
[that which is] good.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_22/11_1KI_22_13/11_1KI_22_13.mp3

11 1KI 22 13 11 1KI_22_13 (4).html

And the messenger that was gone to call Micaiah spake unto him, saying, Behold now, the words of the prophets
[declare] good unto the king with one mouth: let thy word, | pray thee, be like the word of one of them, and speak
[that which is] good.
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And the messenger that was gone to call Micaiah spake unto him, saying, Behold now, the words of the prophets
[declare] good unto the king with one mouth: let thy word, | pray thee, be like the word of one of them, and speak
[that which is] good.
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And the messenger that was gone to call Micaiah spake unto him, saying, Behold now, the words of the prophets

[declare] good unto the king with one mouth: let thy word, | pray thee, be like the word of one of them, and speak
[that which is] good.
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And the messenger that was gone to call Micaiah spake unto him, saying, Behold now, the words of the prophets

[declare] good unto the king with one mouth: let thy word, | pray thee, be like the word of one of them, and speak
[that which is] good.
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11 1K1 22:13 And the messenger that was gone'to-E&H-Rficai &8bake unto him, saying, Behold now, the words
of the prophets [declare] good unto the king with one mouth: let thy word, | pray thee, be like the word of one of
them, and speak [that which is] good.
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And he said to Gehazi his servant, Call this Shunammite. And when he had called her, she stood before him.
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And he said to Gehazi his servant, Call this Shunammite. And when he had called her, she stood before him.
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And he said to Gehazi his servant, Call this Shunammite. And when he had called her, she stood before him.
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And he said to Gehazi his servant, Call this Shunammite. And when he had called her, she stood before him.
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before him.
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And he said, Call her. And when he had called her, she stood in the door.
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And he called Gehazi, and said, Call this Shunammite. So he caled her. And when she was come in unto him, he
said, Take up thy son.
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said, Take up thy son.
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But Naaman was wroth, and went away, and said, Behold, | thought, He will surely come out to me, and stand,
and call on the name of the LORD his God, and strike his hand over the place, and recover the leper.
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me, and stand, and call on the name of the LORD his God, and strike his hand over the place, and recover the

leper.
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Now therefore call unto me all the prophets of Baal, all his servants, and al his priests; let none be wanting: for |
have a great sacrifice [to do] to Baal; whosoever shall be wanting, he shall not live. But Jehu did [it] in subtlety, to
the intent that he might destroy the worshippers of Baal.
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Now therefore call unto me all the prophets of Baal, all his servants, and al his priests; let none be wanting: for |
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the intent that he might destroy the worshippers of Baal.
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Now therefore call unto me all the prophets of Baal, all his servants, and al his priests; let none be wanting: for |

have a great sacrifice [to do] to Baal; whosoever shall be wanting, he shall not live. But Jehu did [it] in subtlety, to
the intent that he might destroy the worshippers of Baal.
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12 2K|1_10:19 Now therefore call unto me all th&%prabhd&-PBEAl, all his servants, and all his priests; let none be
wanting: for | have a great sacrifice [to do] to Baal; whosoever shall be wanting, he shall not live. But Jehu did [it]
in subtlety, to the intent that he might destroy the worshippers of Baal.
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Give thanks unto the LORD, call upon his name, make known his deeds among the people.
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Give thanks unto the LORD, call upon his name, make known his deeds among the people.
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Give thanks unto the LORD, call upon his name, make known his deeds among the people.
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Give thanks unto the LORD, call upon his name, make known his deeds among the people.
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Give thanks unto the LORD, call upon his name, make known his deeds among the people.
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13 1CH_16:08 Give thanks unto the LORD, caltpoth'hi€adiihake known his deeds among the people.
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And the messenger that went to call Micaiah spake to him, saying, Behold, the words of the prophets [declare]
good to the king with one assent; let thy word therefore, | pray thee, be like one of theirs, and speak thou good.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_18/14_2CH_18_12/14_2CH_18_12.jpg

Audio Play 14 2CH 18 12 14_2CH_18_12 (3).htm

And the messenger that went to call Micaiah spake to him, saying, Behold, the words of the prophets [declare]
good to the king with one assent; let thy word therefore, | pray thee, be like one of theirs, and speak thou good.
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And the messenger that went to call Micaiah spake to him, saying, Behold, the words of the prophets [declare]
good to the king with one assent; let thy word therefore, | pray thee, be like one of theirs, and speak thou good.
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And the messenger that went to call Micaiah spake to him, saying, Behold, the words of the prophets [declare]
good to the king with one assent; let thy word therefore, | pray thee, be like one of theirs, and speak thou good.
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14 2CH_18:12 And the messenger that went to YAt &38R to him, saying, Behold, the words of the
prophets [declare] good to the king with one assent; let thy word therefore, | pray thee, be like one of theirs, and
speak thou good.
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Call now, if there be any that will answer thee; and to which of the saints wilt thou turn?
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Call now, if there be any that will answer thee; and to which of the saints wilt thou turn?
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Call now, if there be any that will answer thee; and to which of the saints wilt thou turn?
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18 JOB_05:01 Call now, if there be any that wifBariSRePidd- %% to which of the saints wilt thou turn?
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Then call thou, and | will answer: or let me speak, and answer thou me.
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Then call thou, and | will answer: or let me speak, and answer thou me.
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18 JOB_13:22 Then call thou, and | will answetBer R¥-phd 5e3Mand answer thou me.
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Thou shalt call, and | will answer thee: thou wilt have a desire to the work of thine hands.
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Thou shalt call, and | will answer thee: thou wilt have a desire to the work of thine hands.
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18 JOB_14:15 Thou shalt call, and | will answer3rE8BHGu R tHave a desire to the work of thine hands.
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Will he delight himself in the Almighty? will he always call upon God?
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Will he delight himself in the Almighty? will he always call upon God?
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Will he delight himself in the Almighty? will he always call upon God?
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18 JOB_27:10 Will he delight himself in the Alfig§ 230 HBBHvays call upon God?



19 PSA_04:01 To the chief Musician on Nedifigtt A 986 bf2DHRY. Hear me when | call, O God of my
righteousness: thou hast enlarged me [when | was] in distress; have mercy upon me, and hear my prayer.
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19 PSA_145:18 The LORD [ig] nigh unto al fLth&mAndt eafl 8JéhHIMh, to all that call upon him in truth.
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19 PSA_145:19 He will fulfil the desire of theh-tha tekf HMB8 so will hear their cry, and will save them.
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Say unto wisdom, Thou [art] my sister; and call understanding [thy] kinswoman:
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Unto you, O men, | call; and my voice [is] to the sons of man.
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Unto you, O men, | call; and my voice [is] to the sons of man.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_08/20_PRO_08_04/20_PRO_08_04.mp3

20 PRO 08 04 20_PRO_08_04 (4).html
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20 _PRO_08:04 Unto you, O men, | call; and my & B8P 84 % 8bns of man.
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To call passengers who go right on their ways:
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Her children arise up, and call her blessed; her husband [also], and he praiseth her.
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Her children arise up, and call her blessed; her husband [also], and he praiseth her.
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20 _PRO_31:28 Her children arise up, and call H3-5BeA - AtRband [also], and he praiseth her.
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Woe unto them that call evil good, and good evil; that put darkness for light, and light for darkness; that put bitter
for sweet, and sweet for bitter!
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23 |SA_05:20 Woe unto them that call evil good2altfg88er8AtMhat put darkness for light, and light for darkness;
that put bitter for sweet, and sweet for bitter!
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Therefore the Lord himself shall give you a sign; Behold, avirgin shall conceive, and bear a son, and shall call his
name Immanuel.
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23 ISA_07:14 Therefore the Lord himself shall vl 48R enold, a virgin shall conceive, and bear a son,
and shall call his name Immanuel.
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And | went unto the prophetess; and she conceived, and bare a son. Then said the LORD to me, Call his name
Mahershalalhashbaz.
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23 ISA_08:03 And | went unto the prophetess; &id'SHe-88n8& W8, and bare a son. Then said the LORD to me,
Cdll his name Mahershala hashbaz.
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And in that day shall ye say, Praise the LORD, call upon his name, declare his doings among the people, make
mention that his name is exalted.
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23 ISA_12:04 And in that day shall ye say, Praig e EREF-Y upon his name, declare his doings among the
people, make mention that his name is exalted.
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And in that day did the Lord GOD of hosts call to weeping, and to mourning, and to baldness, and to girding with
sackcloth:
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23 ISA_22:12 And in that day did the Lord GOBPet ottt veening, and to mourning, and to baldness, and
to girding with sackcloth:



Photo JPG 23 ISA 22 20 23_15A_22_20 (2).html

And it shall come to passin that day, that | will call my servant Eliakim the son of Hilkiah:
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23 ISA_22:20 And it shall cometo passin that &3y HaPvaIMEl my servant Eliakim the 22_SON_of Hilkiah:
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Yet heaso [is] wise, and will bring evil, and will not call back hiswords: but will arise against the house of the
evildoers, and against the help of them that work iniquity.
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23 ISA_31:02 Yet he also [is] wise, and will brifi-EA ShePahiot call back hiswords: but will arise against the
house of the evildoers, and against the help of them that work iniquity.
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They shall call the nobles thereof to the kingdom, but none [shall be] there, and all her princes shall be nothing.
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23 ISA_34:12 They shall call the nobles thereofts- R hgtibRiMbut none [shall be] there, and all her princes
shall be nothing.
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| have raised up [one] from the north, and he shall come: from the rising of the sun shall he call upon my name:
and he shall come upon princes as [upon] mortar, and as the potter treadeth clay.
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23 ISA_41:25| have raised up [one] from the nérHSArd heSHiitome: from the rising of the sun shall he call
upon my name: and he shall come upon princes as [upon] mortar, and as the potter treadeth clay.
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One shall say, | [am] the LORD's; and another shall call [himself] by the name of Jacob; and another shall
subscribe [with] his hand unto the LORD, and surname [himself] by the name of Israel.
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23 ISA_44:05 One shall say, | [am] the LORD' St arftther-843 call [himself] by the name of Jacob; and
another shall subscribe [with] his hand unto the LORD, and surname [himself] by the name of Isragl.
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And who, as |1, shall call, and shall declareit, and set it in order for me, since | appointed the ancient people? and
the things that are coming, and shall come, let them show unto them.
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ancient people? and the things that are coming, and shall come, et them show unto them.
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And | will give thee the treasures of darkness, and hidden riches of secret places, that thou mayest know that I, the
LORD, which call [thee] by thy name, [am] the God of Israel.
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And | will give thee the treasures of darkness, and hidden riches of secret places, that thou mayest know that I, the
LORD, which call [thee] by thy name, [am] the God of Israel.
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23 ISA_45:03 And | will give thee the treasureSt-Fatkis2328hi dden riches of secret places, that thou mayest
know that I, the LORD, which call [theg] by thy name, [am] the God of Isragl.
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For they call themselves of the holy city, and stay themselves upon the God of Israel; The LORD of hosts[ig] his
name.
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name.
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For they call themselves of the holy city, and stay themselves upon the God of Israel; The LORD of hosts[ig] his
name.
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For they call themselves of the holy city, and stay themselves upon the God of Israel; The LORD of hosts[ig] his
name.
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For they call themselves of the holy city, and stay themselves upon the God of Israel; The LORD of hosts[ig] his
name.
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23 ISA_48:02 For they call themselves of the hdR-Gifs B &3 themselves upon the God of Israel; The LORD
of hosts[is] his name.
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Mine hand also hath laid the foundation of the earth, and my right hand hath spanned the heavens. [when] | call
unto them, they stand up together.
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Mine hand also hath laid the foundation of the earth, and my right hand hath spanned the heavens. [when] | call
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Mine hand also hath laid the foundation of the earth, and my right hand hath spanned the heavens. [when] | call
unto them, they stand up together.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_48/23_ISA_48_13/right.html

Verse Studies23 ISA 48 13 23_ISA_48_13 (7).html

Mine hand also hath laid the foundation of the earth, and my right hand hath spanned the heavens. [when] | call
unto them, they stand up together.
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23 ISA_48:13 Mine hand also hath laid the fourfdatiefr-Ptie 8%th, and my right hand hath spanned the heavens:
[when] | call unto them, they stand up together.
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Behold, thou shalt call anation [that] thou knowest not, and nations [that] knew not thee shall run unto thee
because of the LORD thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glorified thee.
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because of the LORD thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glorified thee.
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Behold, thou shalt call anation [that] thou knowest not, and nations [that] knew not thee shall run unto thee
because of the LORD thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glorified thee.
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Behold, thou shalt call anation [that] thou knowest not, and nations [that] knew not thee shall run unto thee
because of the LORD thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glorified thee.
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Behold, thou shalt call anation [that] thou knowest not, and nations [that] knew not thee shall run unto thee
because of the LORD thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glorified thee.
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23 ISA_55:05 Behold, thou shalt call a nation [t 3etPkAGWEE! not, and nations [that] knew not thee shall run
unto thee because of the LORD thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glorified thee.
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Seek ye the LORD while he may be found, call ye upon him while heis near:
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Seek ye the LORD while he may be found, call ye upon him while heis near:
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Seek ye the LORD while he may be found, call ye upon him while heis near:
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Seek ye the LORD while he may be found, call ye upon him while heis near:
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23 ISA_55:06 Seek ye the LORD while he may%3e ffitP-<431"8upon him while he is near:
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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23 ISA_58:05 Isit such afast that | have chosed-d oy Tor R i to afflict his soul?[is it] to bow down his head
as abulrush, and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call this afast, and an acceptable day to the
LORD?
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Then shalt thou call, and the LORD shall answer; thou shalt cry, and he shall say, Here | [am]. If thou take away
from the midst of thee the yoke, the putting forth of the finger, and speaking vanity;
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Then shalt thou call, and the LORD shall answer; thou shalt cry, and he shall say, Here | [am]. If thou take away
from the midst of thee the yoke, the putting forth of the finger, and speaking vanity;
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Then shalt thou call, and the LORD shall answer; thou shalt cry, and he shall say, Here | [am]. If thou take away
from the midst of thee the yoke, the putting forth of the finger, and speaking vanity;
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Then shalt thou call, and the LORD shall answer; thou shalt cry, and he shall say, Here | [am]. If thou take away
from the midst of thee the yoke, the putting forth of the finger, and speaking vanity;
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Then shalt thou call, and the LORD shall answer; thou shalt cry, and he shall say, Here | [am]. If thou take away
from the midst of thee the yoke, the putting forth of the finger, and speaking vanity;
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Then shalt thou call, and the LORD shall answer; thou shalt cry, and he shall say, Here | [am]. If thou take away
from the midst of thee the yoke, the putting forth of the finger, and speaking vanity;
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23 ISA_58:09 Then shalt thou call, and the LORB-5H58RE thou shalt cry, and he shall say, Here | [am]. If
thou take away from the midst of thee the yoke, the putting forth of the finger, and speaking vanity;
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If thou turn away thy foot from the sabbath, [from] doing thy pleasure on my holy day; and call the sabbath a
delight, the holy of the LORD, honourable; and shalt honour him, not doing thine own ways, nor finding thine
own pleasure, nor speaking [thine own] words:
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If thou turn away thy foot from the sabbath, [from] doing thy pleasure on my holy day; and call the sabbath a
delight, the holy of the LORD, honourable; and shalt honour him, not doing thine own ways, nor finding thine
own pleasure, nor speaking [thine own] words:
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If thou turn away thy foot from the sabbath, [from] doing thy pleasure on my holy day; and call the sabbath a
delight, the holy of the LORD, honourable; and shalt honour him, not doing thine own ways, nor finding thine
own pleasure, nor speaking [thine own] words:
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If thou turn away thy foot from the sabbath, [from] doing thy pleasure on my holy day; and call the sabbath a
delight, the holy of the LORD, honourable; and shalt honour him, not doing thine own ways, nor finding thine
own pleasure, nor speaking [thine own] words:
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If thou turn away thy foot from the sabbath, [from] doing thy pleasure on my holy day; and call the sabbath a
delight, the holy of the LORD, honourable; and shalt honour him, not doing thine own ways, nor finding thine
own pleasure, nor speaking [thine own] words:
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If thou turn away thy foot from the sabbath, [from] doing thy pleasure on my holy day; and call the sabbath a
delight, the holy of the LORD, honourable; and shalt honour him, not doing thine own ways, nor finding thine
own pleasure, nor speaking [thine own] words:
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23 ISA_58:13 If thou turn away thy foot from thé-stshatR- LMY doing thy pleasure on my holy day; and call the
sabbath a delight, the holy of the LORD, honourable; and shalt honour him, not doing thine own ways, nor finding
thine own pleasure, nor speaking [thine own] words:
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The sons also of them that afflicted thee shall come bending unto thee; and all they that despised thee shall bow
themselves down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city of the LORD, The Zion of the Holy One

of lsradl.
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The sons also of them that afflicted thee shall come bending unto thee; and all they that despised thee shall bow

themselves down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city of the LORD, The Zion of the Holy One
of Israel.
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The sons also of them that afflicted thee shall come bending unto thee; and all they that despised thee shall bow
themselves down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city of the LORD, The Zion of the Holy One

of lsradl.
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The sons also of them that afflicted thee shall come bending unto thee; and all they that despised thee shall bow
themselves down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city of the LORD, The Zion of the Holy One

of lsradl.
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The sons also of them that afflicted thee shall come bending unto thee; and all they that despised thee shall bow

themselves down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city of the LORD, The Zion of the Holy One
of Israel.
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The sons also of them that afflicted thee shall come bending unto thee; and all they that despised thee shall bow

themselves down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city of the LORD, The Zion of the Holy One
of Israel.
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23 ISA_60:14 The sons also of them that afflictéd-#7-§3ai B bending unto thee; and all they that despised
thee shall bow themselves down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city of the LORD, The Zion
of the Holy One of Isragl.
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Violence shall no more be heard in thy land, wasting nor destruction within thy borders; but thou shalt call thy
walls Salvation, and thy gates Praise.
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Violence shall no more be heard in thy land, wasting nor destruction within thy borders; but thou shalt call thy
walls Salvation, and thy gates Praise.
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Violence shall no more be heard in thy land, wasting nor destruction within thy borders; but thou shalt call thy
walls Salvation, and thy gates Praise.
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Violence shall no more be heard in thy land, wasting nor destruction within thy borders; but thou shalt call thy
walls Salvation, and thy gates Praise.
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Violence shall no more be heard in thy land, wasting nor destruction within thy borders; but thou shalt call thy
walls Salvation, and thy gates Praise.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_60/23_ISA_60_18/right.html

Verse Studies23 ISA 60 18 23_ISA_60_18 (7).html

Violence shall no more be heard in thy land, wasting nor destruction within thy borders; but thou shalt call thy
walls Salvation, and thy gates Praise.
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23 ISA_60:18 Violence shall no more be heard #i-+hg/ Y2 AR&4Mhg nor destruction within thy borders; but thou
shalt call thy walls Salvation, and thy gates Praise.
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But ye shall be named the Priests of the LORD: [men] shall call you the Ministers of our God: ye shall eat the
riches of the Gentiles, and in their glory shall ye boast yourselves.
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But ye shall be named the Priests of the LORD: [men] shall call you the Ministers of our God: ye shall eat the
riches of the Gentiles, and in their glory shall ye boast yourselves.
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But ye shall be named the Priests of the LORD: [men] shall call you the Ministers of our God: ye shall eat the
riches of the Gentiles, and in their glory shall ye boast yourselves.
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But ye shall be named the Priests of the LORD: [men] shall call you the Ministers of our God: ye shall eat the
riches of the Gentiles, and in their glory shall ye boast yourselves.
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But ye shall be named the Priests of the LORD: [men] shall call you the Ministers of our God: ye shall eat the
riches of the Gentiles, and in their glory shall ye boast yourselves.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_61/23_ISA_61_06/right.html

Verse Studies23 ISA 61 06 23_ISA_61_06 (7).html

But ye shall be named the Priests of the LORD: [men] shall call you the Ministers of our God: ye shall eat the
riches of the Gentiles, and in their glory shall ye boast yourselves.
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23 ISA_61:06 But ye shall be named the PriestSSt-FetSORB len] shall call you the Ministers of our God: ye
shall eat the riches of the Gentiles, and in their glory shall ye boast yourselves.
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And they shall call them, The holy people, The redeemed of the LORD: and thou shalt be called, Sought out, A
city not forsaken.
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And they shall call them, The holy people, The redeemed of the LORD: and thou shalt be called, Sought out, A
city not forsaken.
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And they shall call them, The holy people, The redeemed of the LORD: and thou shalt be called, Sought out, A
city not forsaken.
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And they shall call them, The holy people, The redeemed of the LORD: and thou shalt be called, Sought out, A
city not forsaken.
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And they shall call them, The holy people, The redeemed of the LORD: and thou shalt be called, Sought out, A
city not forsaken.
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And they shall call them, The holy people, The redeemed of the LORD: and thou shalt be called, Sought out, A
city not forsaken.
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23 ISA_62:12 And they shall call them, The hoRPpESpHE2Feeemed of the LORD: and thou shalt be called,
Sought out, A city not forsaken.
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And ye shall leave your name for a curse unto my chosen: for the Lord GOD shall slay thee, and call his servants
by another name:
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And ye shall leave your name for a curse unto my chosen: for the Lord GOD shall slay thee, and call his servants
by another name:
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And ye shall leave your name for a curse unto my chosen: for the Lord GOD shall slay thee, and call his servants
by another name:
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And ye shall leave your name for a curse unto my chosen: for the Lord GOD shall slay thee, and call his servants
by another name:
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And ye shall leave your name for a curse unto my chosen: for the Lord GOD shall slay thee, and call his servants
by another name:
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And ye shall leave your name for a curse unto my chosen: for the Lord GOD shall slay thee, and call his servants
by another name:


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_65/23_ISA_65_15/right.html

23 ISA_65:15 And ye shall leave your name fora€areiintt i thosen: for the Lord GOD shall slay thee, and
call his servants by another name:
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And it shall come to pass, that before they call, | will answer; and while they are yet speaking, | will hear.
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And it shall come to pass, that before they call, | will answer; and while they are yet speaking, | will hear.
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And it shall come to pass, that before they call, | will answer; and while they are yet speaking, | will hear.
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And it shall come to pass, that before they call, | will answer; and while they are yet speaking, | will hear.
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And it shall come to pass, that before they call, | will answer; and while they are yet speaking, | will hear.
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And it shall come to pass, that before they call, | will answer; and while they are yet speaking, | will hear.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_65/23_ISA_65_24/right.html

23 ISA_65:24 And it shall come to pass, that befdr&fie§eaf: 1WA answer; and while they are yet speaking, |
will hear.
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For, lo, | will call al the families of the kingdoms of the north, saith the LORD; and they shall come, and they
shall set every one histhrone at the entering of the gates of Jerusalem, and against all the walls thereof round
about, and against all the cities of Judah.
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For, lo, | will call al the families of the kingdoms of the north, saith the LORD; and they shall come, and they
shall set every one histhrone at the entering of the gates of Jerusalem, and against all the walls thereof round
about, and against all the cities of Judah.
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For, lo, | will call al the families of the kingdoms of the north, saith the LORD; and they shall come, and they
shall set every one histhrone at the entering of the gates of Jerusalem, and against all the walls thereof round
about, and against all the cities of Judah.
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For, lo, | will call al the families of the kingdoms of the north, saith the LORD; and they shall come, and they
shall set every one histhrone at the entering of the gates of Jerusalem, and against all the walls thereof round
about, and against all the cities of Judah.
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For, lo, | will call al the families of the kingdoms of the north, saith the LORD; and they shall come, and they
shall set every one histhrone at the entering of the gates of Jerusalem, and against all the walls thereof round
about, and against all the cities of Judah.
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For, lo, | will call al the families of the kingdoms of the north, saith the LORD; and they shall come, and they
shall set every one histhrone at the entering of the gates of Jerusalem, and against all the walls thereof round
about, and against all the cities of Judah.
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24 JER_01:15 For, lo, | will call al the familie28tthEkMgddisbf the north, saith the LORD; and they shall
come, and they shall set every one his throne at the entering of the gates of Jerusalem, and against all the walls
thereof round about, and against al the cities of Judah.
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At that time they shall call Jerusalem the throne of the LORD; and all the nations shall be gathered unto it, to the
name of the LORD, to Jerusalem: neither shall they walk any more after the imagination of their evil heart.
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At that time they shall call Jerusalem the throne of the LORD; and all the nations shall be gathered unto it, to the
name of the LORD, to Jerusalem: neither shall they walk any more after the imagination of their evil heart.
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At that time they shall call Jerusalem the throne of the LORD; and all the nations shall be gathered unto it, to the
name of the LORD, to Jerusalem: neither shall they walk any more after the imagination of their evil heart.
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At that time they shall call Jerusalem the throne of the LORD; and all the nations shall be gathered unto it, to the
name of the LORD, to Jerusalem: neither shall they walk any more after the imagination of their evil heart.
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At that time they shall call Jerusalem the throne of the LORD; and all the nations shall be gathered unto it, to the
name of the LORD, to Jerusalem: neither shall they walk any more after the imagination of their evil heart.
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At that time they shall call Jerusalem the throne of the LORD; and all the nations shall be gathered unto it, to the
name of the LORD, to Jerusalem: neither shall they walk any more after the imagination of their evil heart.
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24 JER_03:17 At that time they shall call Jerus&®ritRe rdid'BPthe LORD; and all the nations shall be gathered
unto it, to the name of the LORD, to Jerusalem: neither shall they walk any more after the imagination of their evil
heart.
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But | said, How shall | put thee among the children, and give thee a pleasant land, a goodly heritage of the hosts of
nations? and | said, Thou shalt call me, My father; and shalt not turn away from me.
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But | said, How shall | put thee among the children, and give thee a pleasant land, a goodly heritage of the hosts of
nations? and | said, Thou shalt call me, My father; and shalt not turn away from me.
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But | said, How shall | put thee among the children, and give thee a pleasant land, a goodly heritage of the hosts of
nations? and | said, Thou shalt call me, My father; and shalt not turn away from me.
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But | said, How shall | put thee among the children, and give thee a pleasant land, a goodly heritage of the hosts of
nations? and | said, Thou shalt call me, My father; and shalt not turn away from me.
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But | said, How shall | put thee among the children, and give thee a pleasant land, a goodly heritage of the hosts of
nations? and | said, Thou shalt call me, My father; and shalt not turn away from me.
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But | said, How shall | put thee among the children, and give thee a pleasant land, a goodly heritage of the hosts of
nations? and | said, Thou shalt call me, My father; and shalt not turn away from me.
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24 JER 03:19 But | said, How shall | put thee &fetigtH&ed?diEN, and give thee a pleasant land, a goodly
heritage of the hosts of nations? and | said, Thou shalt call me, My father; and shalt not turn away from me.
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Reprobate silver shall [men] call them, because the LORD hath rejected them.
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Reprobate silver shall [men] call them, because the LORD hath rejected them.
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Reprobate silver shall [men] call them, because the LORD hath rejected them.
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Reprobate silver shall [men] call them, because the LORD hath rejected them.
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Reprobate silver shall [men] call them, because the LORD hath rejected them.
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Reprobate silver shall [men] call them, because the LORD hath rejected them.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_06/24_JER_06_30/right.html

24 JER_06:30 Reprobate silver shall [men] call¥hethRo88a3%t LORD hath rejected them.
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Therefore thou shalt speak all these words unto them; but they will not hearken to thee: thou shalt also call unto
them; but they will not answer thee.
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Therefore thou shalt speak all these words unto them; but they will not hearken to thee: thou shalt also call unto
them; but they will not answer thee.
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Therefore thou shalt speak all these words unto them; but they will not hearken to thee: thou shalt also call unto
them; but they will not answer thee.
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Therefore thou shalt speak all these words unto them; but they will not hearken to thee: thou shalt also call unto
them; but they will not answer thee.
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Therefore thou shalt speak all these words unto them; but they will not hearken to thee: thou shalt also call unto
them; but they will not answer thee.
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Therefore thou shalt speak all these words unto them; but they will not hearken to thee: thou shalt also call unto
them; but they will not answer thee.
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24 JER_07:27 Therefore thou shalt speak all théde Wt iudtotiein: but they will not hearken to thee: thou shalt
also call unto them; but they will not answer thee.
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Thus saith the LORD of hosts, Consider ye, and call for the mourning women, that they may come; and send for
cunning [women)], that they may come:
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Thus saith the LORD of hosts, Consider ye, and call for the mourning women, that they may come; and send for
cunning [women)], that they may come:
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Thus saith the LORD of hosts, Consider ye, and call for the mourning women, that they may come; and send for
cunning [women)], that they may come:


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_09/24_JER_09_17/24_JER_09_17.mp4

PDF Photo 24 JER 09 17 24_JER_09_17 (5)-htmi

Thus saith the LORD of hosts, Consider ye, and call for the mourning women, that they may come; and send for
cunning [women)], that they may come:
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Thus saith the LORD of hosts, Consider ye, and call for the mourning women, that they may come; and send for
cunning [women)], that they may come:
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Thus saith the LORD of hosts, Consider ye, and call for the mourning women, that they may come; and send for
cunning [women)], that they may come:
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24 JER_09:17 Thus saith the LORD of hosts, CohslBEB—J&-3Ad¥ | for the mourning women, that they may
come; and send for cunning [women], that they may come:
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Pour out thy fury upon the heathen that know thee not, and upon the families that call not on thy name: for they
have eaten up Jacob, and devoured him, and consumed him, and have made his habitation desolate.
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Pour out thy fury upon the heathen that know thee not, and upon the families that call not on thy name: for they
have eaten up Jacob, and devoured him, and consumed him, and have made his habitation desolate.
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Pour out thy fury upon the heathen that know thee not, and upon the families that call not on thy name: for they
have eaten up Jacob, and devoured him, and consumed him, and have made his habitation desolate.
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Pour out thy fury upon the heathen that know thee not, and upon the families that call not on thy name: for they
have eaten up Jacob, and devoured him, and consumed him, and have made his habitation desolate.
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Pour out thy fury upon the heathen that know thee not, and upon the families that call not on thy name: for they
have eaten up Jacob, and devoured him, and consumed him, and have made his habitation desolate.
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Pour out thy fury upon the heathen that know thee not, and upon the families that call not on thy name: for they
have eaten up Jacob, and devoured him, and consumed him, and have made his habitation desolate.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_10/24_JER_10_25/right.html

24 JER_10:25 Pour out thy fury upon the heath&f#Rkhve A& hot, and upon the families that call not on thy
name: for they have eaten up Jacob, and devoured him, and consumed him, and have made his habitation desolate.
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For, lo, | begin to bring evil on the city which is called by my name, and should ye be utterly unpunished? Y e shall
not be unpunished: for | will call for a sword upon all the inhabitants of the earth, saith the LORD of hosts.
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For, lo, | begin to bring evil on the city which is called by my name, and should ye be utterly unpunished? Y e shall
not be unpunished: for | will call for a sword upon all the inhabitants of the earth, saith the LORD of hosts.
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For, lo, | begin to bring evil on the city which is called by my name, and should ye be utterly unpunished? Y e shall
not be unpunished: for | will call for a sword upon all the inhabitants of the earth, saith the LORD of hosts.
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For, lo, | begin to bring evil on the city which is called by my name, and should ye be utterly unpunished? Y e shall
not be unpunished: for | will call for a sword upon all the inhabitants of the earth, saith the LORD of hosts.
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For, lo, | begin to bring evil on the city which is called by my name, and should ye be utterly unpunished? Y e shall
not be unpunished: for | will call for a sword upon all the inhabitants of the earth, saith the LORD of hosts.
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For, lo, | begin to bring evil on the city which is called by my name, and should ye be utterly unpunished? Y e shall
not be unpunished: for | will call for a sword upon all the inhabitants of the earth, saith the LORD of hosts.
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24 JER 25:29 For, lo, | begin to bring evil on tR& el wireRI St led by my name, and should ye be utterly
unpunished? Y e shall not be unpunished: for | will call for asword upon all the inhabitants of the earth, saith the
LORD of hosts.
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Then shall ye call upon me, and ye shall go and pray unto me, and | will hearken unto you.
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Then shall ye call upon me, and ye shall go and pray unto me, and | will hearken unto you.
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Then shall ye call upon me, and ye shall go and pray unto me, and | will hearken unto you.
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Then shall ye call upon me, and ye shall go and pray unto me, and | will hearken unto you.
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Then shall ye call upon me, and ye shall go and pray unto me, and | will hearken unto you.
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Then shall ye call upon me, and ye shall go and pray unto me, and | will hearken unto you.
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24 JER 29:12 Then shall ye call upon me, and 5 ’-63-ad ¥4y unto me, and | will hearken unto you.
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Call unto me, and | will answer thee, and show thee great and mighty things, which thou knowest not.
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Call unto me, and | will answer thee, and show thee great and mighty things, which thou knowest not.
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Call unto me, and | will answer thee, and show thee great and mighty things, which thou knowest not.
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Call unto me, and | will answer thee, and show thee great and mighty things, which thou knowest not.
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Call unto me, and | will answer thee, and show thee great and mighty things, which thou knowest not.
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Call unto me, and | will answer thee, and show thee great and mighty things, which thou knowest not.
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24 JER 33:03 Call unto me, and | will answer tHbe!HRahéli- tHBE great and mighty things, which thou knowest
not.
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof
escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been

proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_50/24_JER_50_29/24_JER_50_29.jpg

Audio Play 24 JER 50 29 24_JER_50_29 (3)-htmi

Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof

escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been
proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof
escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been
proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_50/24_JER_50_29/24_JER_50_29.mp4

PDF Photo 24 JER 50 29 24_JER_50_29 (5)-htmi

Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof
escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been

proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_50/24_JER_50_29/24_JER_50_29.pdf

Verse Studies24 JER 50 29 24_JER_50_29 (6) htm|
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof

escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been
proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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24 JER 50:29 Call together the archers against Bafdr B8R4t bend the bow, camp against it round about;
let none thereof escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her:
for she hath been proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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Set ye up a standard in the land, blow the trumpet among the nations, prepare the nations against her, call together
against her the kingdoms of Ararat, Minni, and Ashchenaz; appoint a captain against her; cause the horses to come
up asthe rough caterpillars.
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Set ye up a standard in the land, blow the trumpet among the nations, prepare the nations against her, call together

against her the kingdoms of Ararat, Minni, and Ashchenaz; appoint a captain against her; cause the horses to come
up asthe rough caterpillars.
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24 JER 51:27 Set ye up astandard in the land, BfedFthettufig@™mong the nations, prepare the nations against
her, call together against her the kingdoms of Ararat, Minni, and Ashchenaz; appoint a captain against her; cause
the horses to come up as the rough caterpillars.
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All that pass by clap [their] hands at thee; they hiss and wag their head at the daughter of Jerusalem, [saying, IS]
thisthe city that [men] call The perfection of beauty, The joy of the whole earth?
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All that pass by clap [their] hands at thee; they hiss and wag their head at the daughter of Jerusalem, [saying, IS]
thisthe city that [men] call The perfection of beauty, The joy of the whole earth?
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All that pass by clap [their] hands at thee; they hiss and wag their head at the daughter of Jerusalem, [saying, IS]
thisthe city that [men] call The perfection of beauty, The joy of the whole earth?
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25 LAM_02:15 All that pass by clap [their] harfds-bffAeB2:18y Hi¥s and wag their head at the daughter of
Jerusalem, [saying, || thisthe city that [men] call The perfection of beauty, The joy of the whole earth?
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And it shall be unto them as afalse divination in their sight, to them that have sworn oaths: but he will call to
remembrance the iniquity, that they may be taken.
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remembrance the iniquity, that they may be taken.
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And it shall be unto them as afalse divination in their sight, to them that have sworn oaths: but he will call to
remembrance the iniquity, that they may be taken.
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And it shall be unto them as afalse divination in their sight, to them that have sworn oaths: but he will call to
remembrance the iniquity, that they may be taken.
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26 _EZE_21:23 And it shall be unto them as a fafSe dhfirdlicmitiileir sight, to them that have sworn oaths: but he
will call to remembrance the iniquity, that they may be taken.
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I will also save you from all your uncleannesses: and | will call for the corn, and will increaseit, and lay no
famine upon you.
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I will also save you from all your uncleannesses: and | will call for the corn, and will increaseit, and lay no
famine upon you.
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I will also save you from all your uncleannesses: and | will call for the corn, and will increaseit, and lay no
famine upon you.
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I will also save you from all your uncleannesses: and | will call for the corn, and will increaseit, and lay no
famine upon you.
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I will also save you from all your uncleannesses: and | will call for the corn, and will increaseit, and lay no
famine upon you.
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I will also save you from all your uncleannesses: and | will call for the corn, and will increaseit, and lay no
famine upon you.
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26_EZE_36:29 | will aso save you from all yo&%ﬁ&@aﬁﬁeﬁ&@"é\hd I will call for the corn, and will increase it,
and lay no famine upon you.
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And | will call for asword against him throughout all my mountains, saith the Lord GOD: every man's sword
shall be against his brother.
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And | will call for asword against him throughout all my mountains, saith the Lord GOD: every man's sword
shall be against his brother.
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And | will call for asword against him throughout all my mountains, saith the Lord GOD: every man's sword
shall be against his brother.
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And | will call for asword against him throughout all my mountains, saith the Lord GOD: every man's sword
shall be against his brother.
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And | will call for asword against him throughout all my mountains, saith the Lord GOD: every man's sword
shall be against his brother.
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And | will call for asword against him throughout all my mountains, saith the Lord GOD: every man's sword
shall be against his brother.
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26 _EZE_38:21 And | will call for asword agairf@+fATeiocghtiilall my mountains, saith the Lord GOD: every
man's sword shall be against his brother.



Photo JPG 26 EZE 39 11 26_EZE_39_11 (2).html

And it shall cometo passin that day, [that] | will give unto Gog a place there of gravesin Isradl, the valley of the
passengers on the east of the sea: and it shall stop the [noses| of the passengers. and there shall they bury Gog and
al his multitude: and they shall call [it] The valley of Hamongog.
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And it shall cometo passin that day, [that] | will give unto Gog a place there of gravesin Isradl, the valley of the
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And it shall cometo passin that day, [that] | will give unto Gog a place there of gravesin Isradl, the valley of the
passengers on the east of the sea: and it shall stop the [noses| of the passengers. and there shall they bury Gog and
al his multitude: and they shall call [it] The valley of Hamongog.
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And it shall cometo passin that day, [that] | will give unto Gog a place there of gravesin Isradl, the valley of the
passengers on the east of the sea: and it shall stop the [noses| of the passengers. and there shall they bury Gog and
al his multitude: and they shall call [it] The valley of Hamongog.
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26 _EZE_39:11 And it shall come to pass in thatdaF4ha]+Willgive unto Gog a place there of gravesin Israel,
the valley of the passengers on the east of the sea: and it shall stop the [noses] of the passengers. and there shall
they bury Gog and al his multitude: and they shall call [it] The valley of Hamongog.
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Then the king commanded to call the magicians, and the astrologers, and the sorcerers, and the Chaldeans, for to
show the king his dreams. So they came and stood before the king.
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Then the king commanded to call the magicians, and the astrologers, and the sorcerers, and the Chaldeans, for to
show the king his dreams. So they came and stood before the king.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_02/27_DAN_02_02/27_DAN_02_02.mp3

27 DAN 02 02 27_DAN_02_02 (4).html

Then the king commanded to call the magicians, and the astrologers, and the sorcerers, and the Chaldeans, for to
show the king his dreams. So they came and stood before the king.
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Then the king commanded to call the magicians, and the astrologers, and the sorcerers, and the Chaldeans, for to
show the king his dreams. So they came and stood before the king.
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Then the king commanded to call the magicians, and the astrologers, and the sorcerers, and the Chaldeans, for to
show the king his dreams. So they came and stood before the king.
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Then the king commanded to call the magicians, and the astrologers, and the sorcerers, and the Chaldeans, for to
show the king his dreams. So they came and stood before the king.
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27 _DAN_02:02 Then the king commanded to caHaMm3gi12r¥™nd the astrologers, and the sorcerers, and the
Chaldeans, for to show the king his dreams. So they came and stood before the king.
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And the LORD said unto him, Call his name Jezreel; for yet alittle [while], and | will avenge the blood of Jezreel
upon the house of Jehu, and will cause to cease the kingdom of the house of Isradl.
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And the LORD said unto him, Call his name Jezreel; for yet alittle [while], and | will avenge the blood of Jezreel
upon the house of Jehu, and will cause to cease the kingdom of the house of Isradl.
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And the LORD said unto him, Call his name Jezreel; for yet alittle [while], and | will avenge the blood of Jezreel
upon the house of Jehu, and will cause to cease the kingdom of the house of Isradl.
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And the LORD said unto him, Call his name Jezreel; for yet alittle [while], and | will avenge the blood of Jezreel
upon the house of Jehu, and will cause to cease the kingdom of the house of Isradl.
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And the LORD said unto him, Call his name Jezreel; for yet alittle [while], and | will avenge the blood of Jezreel
upon the house of Jehu, and will cause to cease the kingdom of the house of Isradl.
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28 HOS 01:04 And the LORD said unto him, G3HPSn3fE3&¥rRe!; for yet alittle [while], and | will avenge the
blood of Jezreel upon the house of Jehu, and will cause to cease the kingdom of the house of Isragl.
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And she concelved again, and bare a daughter. And [God] said unto him, Call her name Loruhamah: for | will no
more have mercy upon the house of Israel; but | will utterly take them away.
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more have mercy upon the house of Israel; but | will utterly take them away.
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And she concelved again, and bare a daughter. And [God] said unto him, Call her name Loruhamah: for | will no
more have mercy upon the house of Israel; but | will utterly take them away.
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And she concelved again, and bare a daughter. And [God] said unto him, Call her name Loruhamah: for | will no
more have mercy upon the house of Israel; but | will utterly take them away.
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28 HOS 01:06 And she conceived again, and e Rehte- WAk [God] said unto him, Call her name
Loruhamah: for | will no more have mercy upon the house of Israel; but | will utterly take them away.
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Then said [God], Call his name Loammi: for ye [are] not my people, and | will not be your [God].
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Then said [God], Call his name Loammi: for ye [are] not my people, and | will not be your [God].
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Then said [God], Call his name Loammi: for ye [are] not my people, and | will not be your [God].
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Then said [God], Call his name Loammi: for ye [are] not my people, and | will not be your [God].
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Then said [God], Call his name Loammi: for ye [are] not my people, and | will not be your [God].
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Then said [God], Call his name Loammi: for ye [are] not my people, and | will not be your [God].
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28 HOS 01:09 Then said [God], Call his nameA2edAmitePYE 8l e] not my people, and I will not be your [God].
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And it shall be at that day, saith the LORD, [that] thou shalt call me Ishi; and shalt call me no more Baali.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_02/28_HOS_02_16/28_HOS_02_16.jpg

Audio Play 28 HOS 02 16 28_HOS_02_16 (3).html

And it shall be at that day, saith the LORD, [that] thou shalt call me Ishi; and shalt call me no more Baali.
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And it shall be at that day, saith the LORD, [that] thou shalt call me Ishi; and shalt call me no more Baali.
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And it shall be at that day, saith the LORD, [that] thou shalt call me Ishi; and shalt call me no more Baali.
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And it shall be at that day, saith the LORD, [that] thou shalt call me Ishi; and shalt call me no more Baali.
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And it shall be at that day, saith the LORD, [that] thou shalt call me Ishi; and shalt call me no more Baali.
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28 HOS 02:16 And it shall be at that day, saitrPhé IOSRB - ith&™hou shalt call me Ishi; and shalt call me no
more Badli.
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Ephraim also islike asilly dove without heart: they call to Egypt, they go to Assyria.
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Ephraim also islike asilly dove without heart: they call to Egypt, they go to Assyria.
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Ephraim also islike asilly dove without heart: they call to Egypt, they go to Assyria.
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Ephraim also islike asilly dove without heart: they call to Egypt, they go to Assyria.
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Ephraim also islike asilly dove without heart: they call to Egypt, they go to Assyria.
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28 HOS 07:11 Ephraim also is like asilly dovéfviftioi Heatt: THBY call to Egypt, they go to Assyria
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Sanctify ye afast, call a solemn assembly, gather the elders [and] all the inhabitants of the land [into] the house of
the LORD your God, and cry unto the LORD.
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Sanctify ye afast, call a solemn assembly, gather the elders [and] all the inhabitants of the land [into] the house of
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Sanctify ye afast, call a solemn assembly, gather the elders [and] all the inhabitants of the land [into] the house of
the LORD your God, and cry unto the LORD.
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29 JOE_01:14 Sanctify ye afast, call a solemn 22s3mbhP ‘gdth&the elders [and] all the inhabitants of the land
[into] the house of the LORD your God, and cry unto the LORD.
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Blow the trumpet in Zion, sanctify afast, call a solemn assembly:
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Blow the trumpet in Zion, sanctify afast, call a solemn assembly:
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Blow the trumpet in Zion, sanctify afast, call a solemn assembly:
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Blow the trumpet in Zion, sanctify afast, call a solemn assembly:
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Blow the trumpet in Zion, sanctify afast, call a solemn assembly:
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Blow the trumpet in Zion, sanctify afast, call a solemn assembly:
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29 JOE_02:15 Blow the trumpet in Zion, sanctify-a fst 0t 2¥8bmn assembly:
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And it shall come to pass, [that] whosoever shall call on the name of the LORD shall be delivered: for in mount
Zion and in Jerusalem shall be deliverance, as the LORD hath said, and in the remnant whom the LORD shall call.
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And it shall come to pass, [that] whosoever shall call on the name of the LORD shall be delivered: for in mount
Zion and in Jerusalem shall be deliverance, as the LORD hath said, and in the remnant whom the LORD shall call.
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And it shall come to pass, [that] whosoever shall call on the name of the LORD shall be delivered: for in mount
Zion and in Jerusalem shall be deliverance, as the LORD hath said, and in the remnant whom the LORD shall call.
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And it shall come to pass, [that] whosoever shall call on the name of the LORD shall be delivered: for in mount
Zion and in Jerusalem shall be deliverance, as the LORD hath said, and in the remnant whom the LORD shall call.
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And it shall come to pass, [that] whosoever shall call on the name of the LORD shall be delivered: for in mount
Zion and in Jerusalem shall be deliverance, as the LORD hath said, and in the remnant whom the LORD shall call.
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And it shall come to pass, [that] whosoever shall call on the name of the LORD shall be delivered: for in mount
Zion and in Jerusalem shall be deliverance, as the LORD hath said, and in the remnant whom the LORD shall call.
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29 JOE_02:32 And it shall come to pass, [that] WhoSievee-sall"8All on the name of the LORD shall be delivered:
for in mount Zion and in Jerusalem shall be deliverance, as the LORD hath said, and in the remnant whom the
LORD shall call.
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Therefore the LORD, the God of hosts, the Lord, saith thus; Wailing [shall be] in all streets; and they shall say in
all the highways, Alas! alas! and they shall call the husbandman to mourning, and such as are skilful of
lamentation to wailing.
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Therefore the LORD, the God of hosts, the Lord, saith thus; Wailing [shall be] in all streets; and they shall say in

all the highways, Alas! alas! and they shall call the husbandman to mourning, and such as are skilful of
lamentation to wailing.
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Therefore the LORD, the God of hosts, the Lord, saith thus; Wailing [shall be] in all streets; and they shall say in
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Therefore the LORD, the God of hosts, the Lord, saith thus; Wailing [shall be] in all streets; and they shall say in
all the highways, Alas! alas! and they shall call the husbandman to mourning, and such as are skilful of
lamentation to wailing.
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Therefore the LORD, the God of hosts, the Lord, saith thus; Wailing [shall be] in all streets; and they shall say in

all the highways, Alas! alas! and they shall call the husbandman to mourning, and such as are skilful of
lamentation to wailing.
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Therefore the LORD, the God of hosts, the Lord, saith thus; Wailing [shall be] in all streets; and they shall say in

all the highways, Alas! alas! and they shall call the husbandman to mourning, and such as are skilful of
lamentation to wailing.


http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_05/30_AMO_05_16/right.html

30_ AMO_05:16 Therefore the LORD, the God $HAM4:-tRetfofliNsaith thus; Wailing [shall be] in all streets; and
they shall say in al the highways, Alas! alas! and they shall call the husbandman to mourning, and such as are
skilful of lamentation to wailing.
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So the shipmaster came to him, and said unto him, What meanest thou, O sleeper? arise, call upon thy God, if so
be that God will think upon us, that we perish not.
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So the shipmaster came to him, and said unto him, What meanest thou, O sleeper? arise, call upon thy God, if so
be that God will think upon us, that we perish not.
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So the shipmaster came to him, and said unto him, What meanest thou, O sleeper? arise, call upon thy God, if so
be that God will think upon us, that we perish not.
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So the shipmaster came to him, and said unto him, What meanest thou, O sleeper? arise, call upon thy God, if so
be that God will think upon us, that we perish not.
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So the shipmaster came to him, and said unto him, What meanest thou, O sleeper? arise, call upon thy God, if so
be that God will think upon us, that we perish not.
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So the shipmaster came to him, and said unto him, What meanest thou, O sleeper? arise, call upon thy God, if so
be that God will think upon us, that we perish not.
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32_JON_01:06 So the shipmaster came to him, 3Ae’Sit 8GN What meanest thou, O sleeper? arise, call upon
thy God, if so be that God will think upon us, that we perish not.
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For then will I turn to the people a pure language, that they may all call upon the name of the LORD, to serve him
with one consent.
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For then will I turn to the people a pure language, that they may all call upon the name of the LORD, to serve him
with one consent.
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For then will I turn to the people a pure language, that they may all call upon the name of the LORD, to serve him
with one consent.
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For then will I turn to the people a pure language, that they may all call upon the name of the LORD, to serve him
with one consent.
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For then will I turn to the people a pure language, that they may all call upon the name of the LORD, to serve him
with one consent.
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For then will I turn to the people a pure language, that they may all call upon the name of the LORD, to serve him
with one consent.
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36_ZEP 03:09 For then will | turn to the peopl €4 rB+3AgladeM™hat they may all call upon the name of the
LORD, to serve him with one consent.



Photo JPG 38 ZEC 03 10 38_2EC_03_10 (2) html

In that day, saith the LORD of hosts, shall ye call every man his neighbour under the vine and under the fig tree.
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In that day, saith the LORD of hosts, shall ye call every man his neighbour under the vine and under the fig tree.
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In that day, saith the LORD of hosts, shall ye call every man his neighbour under the vine and under the fig tree.
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In that day, saith the LORD of hosts, shall ye call every man his neighbour under the vine and under the fig tree.
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In that day, saith the LORD of hosts, shall ye call every man his neighbour under the vine and under the fig tree.
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In that day, saith the LORD of hosts, shall ye call every man his neighbour under the vine and under the fig tree.
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38 ZEC 03:10 In that day, saith the LORD of htstéEhaPRy&taMbvery man his neighbour under the vine and
under the fig tree.
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And | will bring the third part through the fire, and will refine them as silver isrefined, and will try them asgold is
tried: they shall call on my name, and | will hear them: | will say, It [is] my people: and they shall say, The LORD

[is] my God.
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And | will bring the third part through the fire, and will refine them as silver isrefined, and will try them asgold is
tried: they shall call on my name, and | will hear them: | will say, It [is] my people: and they shall say, The LORD
[is] my God.
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And | will bring the third part through the fire, and will refine them as silver isrefined, and will try them asgold is
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[is] my God.
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And | will bring the third part through the fire, and will refine them as silver isrefined, and will try them asgold is
tried: they shall call on my name, and | will hear them: | will say, It [is] my people: and they shall say, The LORD

[is] my God.
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And | will bring the third part through the fire, and will refine them as silver isrefined, and will try them asgold is
tried: they shall call on my name, and | will hear them: | will say, It [is] my people: and they shall say, The LORD
[is] my God.
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And | will bring the third part through the fire, and will refine them as silver isrefined, and will try them asgold is
tried: they shall call on my name, and | will hear them: | will say, It [is] my people: and they shall say, The LORD
[is] my God.
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38 ZEC 13:09 And | will bring the third part th¥ougRth&FH8- 37 will refine them as silver is refined, and will
try them as gold istried: they shall call on my name, and | will hear them: | will say, It [is] my people: and they
shall say, The LORD [is] my God.
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Whereas Edom saith, We are impoverished, but we will return and build the desolate places; thus saith the LORD
of hosts, They shall build, but | will throw down; and they shall call them, The border of wickedness, and, The
people against whom the LORD hath indignation for ever.
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Whereas Edom saith, We are impoverished, but we will return and build the desolate places; thus saith the LORD

of hosts, They shall build, but | will throw down; and they shall call them, The border of wickedness, and, The
people against whom the LORD hath indignation for ever.
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Whereas Edom saith, We are impoverished, but we will return and build the desolate places; thus saith the LORD
of hosts, They shall build, but | will throw down; and they shall call them, The border of wickedness, and, The
people against whom the LORD hath indignation for ever.
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Whereas Edom saith, We are impoverished, but we will return and build the desolate places; thus saith the LORD
of hosts, They shall build, but | will throw down; and they shall call them, The border of wickedness, and, The
people against whom the LORD hath indignation for ever.


http://www.ebibleverses.com/39_MAL/39_MAL_01/39_MAL_01_04/39_MAL_01_04.pdf

Verse Studies39 MAL 01 04 39_MAL_01_04 (6).html

Whereas Edom saith, We are impoverished, but we will return and build the desolate places; thus saith the LORD

of hosts, They shall build, but | will throw down; and they shall call them, The border of wickedness, and, The
people against whom the LORD hath indignation for ever.
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Whereas Edom saith, We are impoverished, but we will return and build the desolate places; thus saith the LORD

of hosts, They shall build, but | will throw down; and they shall call them, The border of wickedness, and, The
people against whom the LORD hath indignation for ever.
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39 MAL_01:04 Whereas Edom saith, We are i tipel&ksRéaOti¥ e will return and build the desolate places; thus
saith the LORD of hosts, They shall build, but I will throw down; and they shall call them, The border of
wickedness, and, The people against whom the LORD hath indignation for ever.
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And all nations shall call you blessed: for ye shall be a delightsome land, saith the LORD of hosts.
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And all nations shall call you blessed: for ye shall be a delightsome land, saith the LORD of hosts.
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And all nations shall call you blessed: for ye shall be a delightsome land, saith the LORD of hosts.
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And all nations shall call you blessed: for ye shall be a delightsome land, saith the LORD of hosts.
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And all nations shall call you blessed: for ye shall be a delightsome land, saith the LORD of hosts.
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And all nations shall call you blessed: for ye shall be a delightsome land, saith the LORD of hosts.
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39 MAL_03:12 And all nations shall call you bfes884-aRy&<AHN be a delightsome land, saith the LORD of
hosts.
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And now we call the proud happy; yea, they that work wickedness are set up; yea, [they that] tempt God are even
delivered.
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And now we call the proud happy; yea, they that work wickedness are set up; yea, [they that] tempt God are even
delivered.
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And now we call the proud happy; yea, they that work wickedness are set up; yea, [they that] tempt God are even
delivered.
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And now we call the proud happy; yea, they that work wickedness are set up; yea, [they that] tempt God are even
delivered.
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And now we call the proud happy; yea, they that work wickedness are set up; yea, [they that] tempt God are even
delivered.
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And now we call the proud happy; yea, they that work wickedness are set up; yea, [they that] tempt God are even
delivered.
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39 MAL_03:15 And now we call the proud hap: /5 tied tH vork wickedness are set up; yea, [they that]
tempt God are even delivered.
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And she shall bring forth a son, and thou shalt call his name JESUS: for he shall save his people from their sins.
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And she shall bring forth a son, and thou shalt call his name JESUS: for he shall save his people from their sins.
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And she shall bring forth a son, and thou shalt call his name JESUS: for he shall save his people from their sins.
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And she shall bring forth a son, and thou shalt call his name JESUS: for he shall save his people from their sins.
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And she shall bring forth a son, and thou shalt call his name JESUS: for he shall save his people from their sins.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_01/40_MAT_01_21/right.html

Verse Studies40 MAT 01 21 40_MAT_01_21 (7).html

And she shall bring forth a son, and thou shalt call his name JESUS: for he shall save his people from their sins.
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40 MAT_01:21 And she shall bring forth a son*8adtHor?4halt @AY his name JESUS: for he shall save his people
from their sins.
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Behold, avirgin shall be with child, and shall bring forth a son, and they shall call his name Emmanuel, which
being interpreted is, God with us.
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Behold, avirgin shall be with child, and shall bring forth a son, and they shall call his name Emmanuel, which
being interpreted is, God with us.
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Behold, avirgin shall be with child, and shall bring forth a son, and they shall call his name Emmanuel, which
being interpreted is, God with us.
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Behold, avirgin shall be with child, and shall bring forth a son, and they shall call his name Emmanuel, which
being interpreted is, God with us.
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Behold, avirgin shall be with child, and shall bring forth a son, and they shall call his name Emmanuel, which
being interpreted is, God with us.
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Behold, avirgin shall be with child, and shall bring forth a son, and they shall call his name Emmanuel, which
being interpreted is, God with us.
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40 MAT_01:23 Behold, avirgin shall be with cfftd'aheShaf PRy forth a son, and they shall call his name
Emmanuel, which being interpreted is, God with us.
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But go ye and learn what [that] meaneth, | will have mercy, and not sacrifice: for | am not come to call the
righteous, but sinners to repentance.
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But go ye and learn what [that] meaneth, | will have mercy, and not sacrifice: for | am not come to call the
righteous, but sinners to repentance.
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But go ye and learn what [that] meaneth, | will have mercy, and not sacrifice: for | am not come to call the
righteous, but sinners to repentance.
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But go ye and learn what [that] meaneth, | will have mercy, and not sacrifice: for | am not come to call the
righteous, but sinners to repentance.
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But go ye and learn what [that] meaneth, | will have mercy, and not sacrifice: for | am not come to call the
righteous, but sinners to repentance.
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But go ye and learn what [that] meaneth, | will have mercy, and not sacrifice: for | am not come to call the
righteous, but sinners to repentance.
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40 MAT_09:13 But go ye and learn what [that] Yheietn27-wiMi&/e mercy, and not sacrifice: for I am not come
to call the righteous, but sinners to repentance.
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It is enough for the disciple that he be as his master, and the servant as hislord. If they have called the master of
the house Beelzebub, how much more [shall they call] them of his household?
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It is enough for the disciple that he be as his master, and the servant as hislord. If they have called the master of
the house Beelzebub, how much more [shall they call] them of his household?
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It is enough for the disciple that he be as his master, and the servant as hislord. If they have called the master of
the house Beelzebub, how much more [shall they call] them of his household?
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It is enough for the disciple that he be as his master, and the servant as hislord. If they have called the master of
the house Beelzebub, how much more [shall they call] them of his household?
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It is enough for the disciple that he be as his master, and the servant as hislord. If they have called the master of
the house Beelzebub, how much more [shall they call] them of his household?
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It is enough for the disciple that he be as his master, and the servant as hislord. If they have called the master of
the house Beelzebub, how much more [shall they call] them of his household?
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40 MAT_10:25 It is enough for the disciple thaf bR asAim3&Ry, and the servant as his lord. If they have
called the master of the house Beelzebub, how much more [shall they call] them of his household?
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So when even was come, the lord of the vineyard saith unto his steward, Call the labourers, and give them [their]
hire, beginning from the last unto the first.
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So when even was come, the lord of the vineyard saith unto his steward, Call the labourers, and give them [their]
hire, beginning from the last unto the first.
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So when even was come, the lord of the vineyard saith unto his steward, Call the labourers, and give them [their]
hire, beginning from the last unto the first.
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So when even was come, the lord of the vineyard saith unto his steward, Call the labourers, and give them [their]
hire, beginning from the last unto the first.
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So when even was come, the lord of the vineyard saith unto his steward, Call the labourers, and give them [their]
hire, beginning from the last unto the first.
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So when even was come, the lord of the vineyard saith unto his steward, Call the labourers, and give them [their]
hire, beginning from the last unto the first.
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40 MAT_20:08 So when even was come, the |dt8-fAeRr&&8 saith unto his steward, Call the labourers, and
give them [their] hire, beginning from the last unto the first.
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And sent forth his servants to call them that were bidden to the wedding: and they would not come.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_22/40_MAT_22_03/40_MAT_22_03.jpg

Audio Play 40 MAT 22 03 40_MAT_22_03 (3).html

And sent forth his servants to call them that were bidden to the wedding: and they would not come.
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And sent forth his servants to call them that were bidden to the wedding: and they would not come.
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And sent forth his servants to call them that were bidden to the wedding: and they would not come.
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And sent forth his servants to call them that were bidden to the wedding: and they would not come.
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And sent forth his servants to call them that were bidden to the wedding: and they would not come.
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40 MAT_2203 And sent forth his servants to cAfl-Mah 3R &8%idden to the wedding: and they would not
come.
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He saith unto them, How then doth David in spirit call him Lord, saying,
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He saith unto them, How then doth David in spirit call him Lord, saying,
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He saith unto them, How then doth David in spirit call him Lord, saying,
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He saith unto them, How then doth David in spirit call him Lord, saying,
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He saith unto them, How then doth David in spirit call him Lord, saying,
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He saith unto them, How then doth David in spirit call him Lord, saying,
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40 MAT_22:43 He saith unto them, How then dSMH ittt I call him Lord, saying,
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If David then call him Lord, how is he his son?
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If David then call him Lord, how is he his son?
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If David then call him Lord, how is he his son?
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If David then call him Lord, how is he his son?
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If David then call him Lord, how is he his son?
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If David then call him Lord, how is he his son?
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40 MAT 22145 If David then call him Lord, ho$?+&Re hisbadtm!
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And call no [man] your father upon the earth: for oneisyour Father, which isin heaven.
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And call no [man] your father upon the earth: for oneisyour Father, which isin heaven.
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And call no [man] your father upon the earth: for oneisyour Father, which isin heaven.
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And call no [man] your father upon the earth: for oneisyour Father, which isin heaven.
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And call no [man] your father upon the earth: for oneisyour Father, which isin heaven.
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And call no [man] your father upon the earth: for oneisyour Father, which isin heaven.
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40 MAT_23:09 And call no [man] your father Mﬁ@éa%ﬂ?fﬁ%ne isyour Father, which isin heaven.
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When Jesus heard [it], he saith unto them, They that are whole have no need of the physician, but they that are
sick: | came not to call the righteous, but sinners to repentance.
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When Jesus heard [it], he saith unto them, They that are whole have no need of the physician, but they that are
sick: | came not to call the righteous, but sinners to repentance.
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When Jesus heard [it], he saith unto them, They that are whole have no need of the physician, but they that are
sick: | came not to call the righteous, but sinners to repentance.
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When Jesus heard [it], he saith unto them, They that are whole have no need of the physician, but they that are
sick: | came not to call the righteous, but sinners to repentance.
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When Jesus heard [it], he saith unto them, They that are whole have no need of the physician, but they that are
sick: | came not to call the righteous, but sinners to repentance.
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When Jesus heard [it], he saith unto them, They that are whole have no need of the physician, but they that are
sick: | came not to call the righteous, but sinners to repentance.
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41 MAR_02:17 When Jesus heard [it], he saithtrfARe?-id)tHat are whole have no need of the physician, but
they that are sick: | came not to call the righteous, but sinners to repentance.
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And Jesus stood still, and commanded him to be called. And they call the blind man, saying unto him, Be of good
comfort, rise; he calleth thee.
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And Jesus stood still, and commanded him to be called. And they call the blind man, saying unto him, Be of good
comfort, rise; he calleth thee.
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And Jesus stood still, and commanded him to be called. And they call the blind man, saying unto him, Be of good
comfort, rise; he calleth thee.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_10/41_MAR_10_49/41_MAR_10_49.mp4

PDF Photo 41 MAR 10 49 41_MAR_10_49 (5).html

And Jesus stood still, and commanded him to be called. And they call the blind man, saying unto him, Be of good
comfort, rise; he calleth thee.
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And Jesus stood still, and commanded him to be called. And they call the blind man, saying unto him, Be of good
comfort, rise; he calleth thee.
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And Jesus stood still, and commanded him to be called. And they call the blind man, saying unto him, Be of good
comfort, rise; he calleth thee.
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41 MAR_10:49 And Jesus stood still, and comfiart8R-xth 18-BEalled. And they call the blind man, saying unto
him, Be of good comfort, rise; he calleth thee.
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And Pilate answered and said again unto them, What will ye then that | shall do [unto him] whom ye call the King
of the Jews?
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And the soldiers led him away into the hall, called Praetorium; and they call together the whole band.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_15/41_MAR_15_16/41_MAR_15_16.jpg

Audio Play 41 MAR 15 16 41_MAR_15_16 (3).html

And the soldiers led him away into the hall, called Praetorium; and they call together the whole band.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_15/41_MAR_15_16/41_MAR_15_16.mp3

41 MAR 15 16 41_MAR_15_16 (4).html

And the soldiers led him away into the hall, called Praetorium; and they call together the whole band.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_15/41_MAR_15_16/41_MAR_15_16.mp4

PDF Photo 41 MAR 15 16 41_MAR_15_16 (5).html

And the soldiers led him away into the hall, called Praetorium; and they call together the whole band.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_15/41_MAR_15_16/41_MAR_15_16.pdf

Verse Studies4l MAR 15 16 41_MAR_15_16 (6).html

And the soldiers led him away into the hall, called Praetorium; and they call together the whole band.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_15/41_MAR_15_16/right.html

Verse Studies4l MAR 15 16 41_MAR_15_16 (7).html

And the soldiers led him away into the hall, called Praetorium; and they call together the whole band.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_15/41_MAR_15_16/right.html

41 MAR_15:16 And the soldiers led him away thtd'HR-Har 1eBY Praetorium; and they call together the whole
band.



Photo JPG 42 LUK 01 13 42_LUK_01_13 (2)-htm

But the angel said unto him, Fear not, Zacharias: for thy prayer is heard; and thy wife Elisabeth shall bear thee a
son, and thou shalt call his name John.
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And, behold, thou shalt conceive in thy womb, and bring forth a son, and shalt call his name JESUS.
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For he hath regarded the low estate of his handmaiden: for, behold, from henceforth all generations shall call me
blessed.
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| came not to call the righteous, but sinners to repentance.
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And why call yeme, Lord, Lord, and do not the things which | say?
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Then said he a'so to him that bade him, When thou makest a dinner or a supper, call not thy friends, nor thy
brethren, neither thy kinsmen, nor [thy] rich neighbours; lest they also bid thee again, and a recompense be made

thee.
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But when thou makest afeast, call the poor, the maimed, the lame, the blind:
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Jesus saith unto her, Go, call thy husband, and come hither.
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Y e cal me Master and Lord: and ye say well; for [so] | am.
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Henceforth | call you not servants; for the servant knoweth not what his lord doeth: but | have called you friends;
for all thingsthat | have heard of my Father | have made known unto you.
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And it shall come to pass, [that] whosoever shall call on the name of the Lord shall be saved.
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For the promise is unto you, and to your children, and to al that are afar off, [even] as many as the Lord our God
shall call.
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And here he hath authority from the chief prieststo bind al that call on thy name.
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And now send men to Joppa, and call for [one] Simon, whose surname is Peter:
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And the voice [spake] unto him again the second time, What God hath cleansed, [that] call not thou common.
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And he said unto them, Y e know how that it is an unlawful thing for aman that is a Jew to keep company, or
come unto one of another nation; but God hath showed me that | should not call any man common or unclean.
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Send therefore to Joppa, and call hither Simon, whose surname is Peter; he is lodged in the house of [one] Simon
atanner by the sea side: who, when he cometh, shall speak unto thee.
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atanner by the sea side: who, when he cometh, shall speak unto thee.
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Send therefore to Joppa, and call hither Simon, whose surname is Peter; he is lodged in the house of [one] Simon
atanner by the sea side: who, when he cometh, shall speak unto thee.
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of [one] Simon atanner by the sea side: who, when he cometh, shall speak unto thee.
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But the voice answered me again from heaven, What God hath cleansed, [that] call not thou common.
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But the voice answered me again from heaven, What God hath cleansed, [that] call not thou common.
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But the voice answered me again from heaven, What God hath cleansed, [that] call not thou common.
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But the voice answered me again from heaven, What God hath cleansed, [that] call not thou common.
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But the voice answered me again from heaven, What God hath cleansed, [that] call not thou common.
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But the voice answered me again from heaven, What God hath cleansed, [that] call not thou common.
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call for Simon, whose surname is Peter;


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_11/44_ACT_11_13/44_ACT_11_13.pdf

Verse Studies44 ACT 11 13 44_ACT_11_13 (6)-htmi

And he showed us how he had seen an angel in his house, which stood and said unto him, Send men to Joppa, and
call for Simon, whose surname is Peter;


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_11/44_ACT_11_13/right.html

Verse Studies44 ACT 11 13 44_ACT_11_13 (7).htmi

And he showed us how he had seen an angel in his house, which stood and said unto him, Send men to Joppa, and
call for Simon, whose surname is Peter;
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Then certain of the vagabond Jews, exorcists, took upon them to call over them which had evil spirits the name of
the Lord Jesus, saying, We adjure you by Jesus whom Paul preacheth.
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But this | confess unto thee, that after the way which they call heresy, so worship | the God of my fathers,
believing all things which are written in the law and in the prophets:
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And as he reasoned of righteousness, temperance, and judgment to come, Felix trembled, and answered, Go thy
way for thistime; when | have a convenient season, | will call for thee.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_24/44_ACT_24_25/44_ACT_24_25.jpg

Audio Play 44 ACT 24 25 44_ACT 24 25 (3).html

And as he reasoned of righteousness, temperance, and judgment to come, Felix trembled, and answered, Go thy
way for thistime; when | have a convenient season, | will call for thee.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_24/44_ACT_24_25/44_ACT_24_25.mp3

44 ACT 24 25 44 _ACT_24 25 (4).html

And as he reasoned of righteousness, temperance, and judgment to come, Felix trembled, and answered, Go thy
way for thistime; when | have a convenient season, | will call for thee.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_24/44_ACT_24_25/44_ACT_24_25.mp4

PDF Photo 44 ACT 24 25 44_ACT 24 25 (5).html

And as he reasoned of righteousness, temperance, and judgment to come, Felix trembled, and answered, Go thy
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Ashesaith adsoin Osee, | will call them my people, which were not my people; and her beloved, which was not
beloved.
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For there is no difference between the Jew and the Greek: for the same Lord over al isrich unto all that call upon
him.
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For there is no difference between the Jew and the Greek: for the same Lord over al isrich unto all that call upon
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For whosoever shall call upon the name of the Lord shall be saved.
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How then shall they call on him in whom they have not believed? and how shall they believe in him of whom they
have not heard? and how shall they hear without a preacher?
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Unto the church of God which isat Corinth, to them that are sanctified in Christ Jesus, called [to be] saints, with
all that in every place call upon the name of Jesus Christ our Lord, both theirs and ours:
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Moreover | call God for arecord upon my soul, that to spare you | came not as yet unto Corinth.
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47 2CO_01:23 Moreover | call God for a record 4sorsadt "kt to spare you | came not as yet unto Corinth.
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When | call to remembrance the unfeigned faith that isin thee, which dwelt first in thy grandmother Lois, and thy
mother Eunice; and | am persuaded that in thee also.
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Flee also youthful lusts: but follow righteousness, faith, charity, peace, with them that call on the Lord out of a
pure heart.
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Flee also youthful lusts: but follow righteousness, faith, charity, peace, with them that call on the Lord out of a
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55 2TI_02:22 Flee also youthful lusts: but follorPrightedtistreddMaith, charity, peace, with them that call on the
Lord out of a pure heart.
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For both he that sanctifieth and they who are sanctified [are] all of one: for which cause he is not ashamed to call
them brethren,
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For both he that sanctifieth and they who are sanctified [are] all of one: for which cause he is not ashamed to call
them brethren,
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58 HEB_02:11 For both he that sanctifieth and YRejf #fhidare S &ified [are] all of one: for which cause heis not
ashamed to call them brethren,
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But call to remembrance the former days, in which, after ye were illuminated, ye endured a great fight of
afflictions;
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But call to remembrance the former days, in which, after ye were illuminated, ye endured a great fight of
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58 HEB_10:32 But call to remembrance the fortRel BR< 4% AIEH, after ye were illuminated, ye endured a great
fight of afflictions;
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Isany sick among you? let him call for the elders of the church; and let them pray over him, anointing him with
oil in the name of the Lord:
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Isany sick among you? let him call for the elders of the church; and let them pray over him, anointing him with
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59 JAM_05:14 Is any sick among you? let him X3 ff-tHe d4&Ef the church; and let them pray over him,
anointing him with oil in the name of the Lord:
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And if ye call on the Father, who without respect of persons judgeth according to every man's work, pass the time
of your sojourning [here] in fear:
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